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4. MbpBOHAYANHO MHCTAZIUPAHE B NAHeNa 3a

MpoBepeTe CbCTOAHUETO HA CBETOAMOAA B NAHESA 33 ynpaBneHue Ha NPUHTEPA, Npeau aa
3anoy4HeTe MHCTANIMPAHETO Ha codTyepa.

5. U36epeTe meToA Ha CBbP3BaHe U NOATOTBETE MHCTAZIMPAHETO Ha codTyepa

JMpeKTHa Bpb3Ka Ha KOMNIOTbpa
c npuHTepa c USB kaben

M3non3gaiTte USB kaden tun ,,A kbM B“.

Windows

1. 3aWindows 7 unu no-ctapa Bepcus He cebp3BaiTe USB kadena, npeam
[a vHcTanupate codpryepa. lpouechT 3a MHCTanUpaHe Ha copTyepa Lwe
BM NOAKaHW Aa cBbpXeTe kadena, korato e HeodxoAnMMo. AKo kadenbT
e Beye CBbP3aH, pecTapTMpanTe NpuHTEpa, Korato NpoLecsT 3a
MHCTanuWpaHe BM NoAKaHM Aa cBbpXeTe kadena.

2. MNpogmbnxerte c,,6. HamepeTe unu usTernerte copryepHuTe pannose
3a UHCTanauua“.

E,]. 3ABEJIEXXKA: Mo BpeMe Ha MHCTanMpaHeTo Ha codTyepa usdeperte
onuusaTta Directly connect to this computer using a USB cable
(mpexTHO cBbp3BaHe € TO3M KoMnoTbP ¢ USB kaden).

Mac

1. (ebpxeTe KOMNOTbPaA U NpuHTepa Ype3 USB kadena, npeav aa
MHCTanupare codprtyepa.

2. Npogbnxerte c,,6. HamepeTe unu usTernerte copryepHuTe Pannose
3a MHCTanauua“.

N

((T)) U3nbaHeHKe Ha §e3)XuuHo HHcTanupane (camo
3a de3xuuHuTe mogenu P1102w)

lMpenm na 3anoyHeTe MHCTANIMPAHETO, MPOBEPETE AaNiM TOUKATA 3a 6e3XKUYeH
[0CTbN padoTi NpaBUHO. YBepeTe ce, Ye U MPUHTEPLT, U MAPLUPYTU3ATOPLT,
MKOMMIOTbPBT CABK/IHYEHMUYEKOMNIOTbPBT e CBbP3aHKbM CbLUaTade3xkn4Ha
MpeXa, KbM KOSITO UCKaTe [,a CBbPXKEeTe U NPUHTEPA.

AKO B ropHaTa 4YacT Ha NpUHTEpa He CBETU HENPEKbCHATO CUH UHOMKATOP,
npemMuHeTe kbM Mpouec A.

AKo B ropHaTa YacT Ha YCTPOMCTBOTO CBETU HENPEKbCHATO CUH UHAMKATOP,
npemuHeTe kbMm Mpouec b.

MpouecA
1. MNocTtaBeTe kKoMnakTamcka B CD-ROM ycTpOMCTBOTO U KNTMKHETE
Bbpxy Install (MHcTanmpait). Korato ce nossu AMAanoroBuaT
nposopeu Printer connections (Bpb3ku ¢ npuHTep), nsdepere
Configure to print over the Wireless Network (Kondurypupaxe
Ha neyar npes desxunyHaTta mpexa).

2. CneppaiiTe MHCTPYKLMUTE Ha €KpaHa.

Mpouec b

1. TMocTtaBeTe komMnakTaucka B CD-ROM ycTpOMCTBOTO U KNIUKHETE
Bbpxy Install (MHcTanupait). Korato ce nosem AManoroBuaT
npo3ope, Printer connections (Bpb3ku ¢ npuHTep), usbepete
Connect to a configured Wireless Network printer (C8bp3saHe ¢
KOHUIYPUPaH NPUHTEP Ha de3XKnuyHa Mpexa).

2. CnepBaiiTe MHCTPYKLMUTE Ha eKpaHa.

3. W3bepeTe npuHTEpaA, OTKPUT OT cOPTyepa. AKO MHCTaNMpaLLaTa
nporpama He MoXe [,a OTKpUe NPUHTEPA, BbBEAETE PbUYHO HEFOBUS
IP appec, 3a fa NPOAbXKUTE UHCTANIMPAHETO.

li,]. 3ABEJIEXXKA: OTneyatanTe cTpaHMLA C KOHOUrypaums, 3a Aa Hayuute
IP appeca Ha npuHTepa. B naHena 3a ynpaBneHue Ha NpuHTepa
HaTUCHeTe M 3aapbXXTe dyToHa 3a oTka3 X 3a 5 cekyHau, cnep,

KoeTo nycHeTe dyToHa 3a oTka3z X , 3a Ja oTneyataTe CTpaHMUaTa C
KoHUrypaums. IP agpechT e NOCOYEH Ha CTPaHMLIATa ¢ KOHGUrypaums
k B pasgzesna ¢ uHdopmaLms 3a Mpexara.

O Puuna koHdurypauus Ha IP appeca

Bu>XTe pbKOBOLCTBOTO 33 NOTPEOUTENS HA MPUHTEPA 338 MHPOPMALMA KaK Aa

KoHdUrypuparte pbuHo IP agpeca: www.hp.com/support/lip1100series.




6. HamepeTe unu usternerte copryepuute pansiose 3a HHCTANALMUSA

@ Mucranupaue OT KOMNaKTAUCKA Ha NpUHTEPA UsTernsaue ot MHTEpHeT

3a Windows codTyepHuTe dainoBe 3a MHCTANALMSA Ca BK/THOYEHN B KOMMAKTAUCKA, 1. MNocetete www.hp.com/support/ljp1100series.

NpefocTaBeH C NpuHTEpa. 2. W3bdepeTe npuHTEp UNK KaTeropmsa oT CNMCbKa U Cief, TOBa KIIMKHETE BbpXY
3a 0S X MHCTaNaUMOHHUAT Gain B KOMNAKTAMCKa BKNousa DMG dann. Drivers ([lpaigepn).

3. W3bepeTe onepauuoHHATa CM CMCTEMA OT NAAALLOTO MEHHO U CNef, ToBa

O Benexku 3a MHCTaNUpaHe KnukHete sbpxy Next (Hanpea).
4. KnukHete sbpxy Driver ([Ipaiisep) u cnen Tosa — 8bpxy Download

3a noBeyve NOAPOOHOCTM OTHOCHO cOdTYepa 3a NpUHTEpa BUXTe daia (MsTernane).
,DENeXKu 3a UHcTanupaHe B KOMNAKTAMCKA HA NPUHTEPA. 5. (CnenBauTe MHCTPYKUMUTE HA eKpaHa.

7. UHcTanupane Ha coPpTyepa

LisanoctHo pewenue 3a Windows LisanocTHo pewenue 3a 0S X ]
1. MocTaBeTe KOMNAKTAMCKA 33 MHCTANMpaHe Ha codTyepa B (D 1. CrapTupaiTte .dmg caiina 3a uHcTanauus Ha copTyepa, KOMTO CcTe
YCTPOWCTBOTO Ha KOMMHOTHPA. M3TEINWUNKN OT UHTEPHET.
2. (CnepnBaiTe MHCTPYKUMMTE Ha ekpaHa. KoraTto nonyyute noakaHa na 2. [punoxeHneTo 3a MHCTaNMpaHe Ha codTyep yCTaHOBABA e3KKa
u3depeTe TMN BPb3Ka, NOCOYETE MOAXOAALLATA ONLUS: Ha onepaLMoHHaTa CUcTeMa M NMOKAa3Ba IMaBHOTO MEHH Ha
« Configure to print over the Wireless Network (KoHdurypupate 3a MHCTa/IaLUMOoHHaTa NpOrpama Ha CbLUMA e3uK.
neyar npes de3xuyHaTa Mpexa) 3. EkpanbT Installation Options (Onumu 3a uHcTanauus) nokassa
« Configure to print using USB (KoHdurypupaHe Ha neyat upe3s USB) noapodHOCTH 3a codpTyepa, KOMTO Lie dbae MHcTanupax. LpakHeTe
BHUMAHME: He cebp3saiite USB Kadena, npeau Aa BU NOAKAHM Bbpxy dyToHa Install (MHcTanupaii).
MHCTanMpaLLaTa nporpama. 4. (CnepBaiiTe yKasaHusATa Ha eKpaHa, 3a Aa MHcTanupate codTyepa.
« Connect to a configured Wireless Network Printer (CBbp3BaHe ¢ 5. Bkpas Ha npoLieca Ha UHCTanupaHe Ha codTyepa usnonssaiite HP
KOHGUrypUpaH NpUHTEP Ha SexuuHa Mpexa) Utility Setup Assistant, 3a a KOHdUrypUpaTe ONUMKUTE 33 NPUHTEPA.
Camo 3a de3XxuuHUTE Moaenu
3. KoraTo MHCTanMpaHeTo 3aBbpLuM, OTreYaTalTe CTpaHMLa C OcHoBHa UHcTanauua 3a 0S X

KOHdUrypauus, 3a Aa ce yBepuTe, 4e NpUHTEPHLT uMa SSID ume.
(HaTtucHeTe 1 3agpbxTe dyToHa 0TKa3 (X), LoKaTo NamMnuyKaTa 3a
rOTOBHOCT MMra, CNief, KOeTo nycHete OyTOHA, 3a Aa oThneyarTaTte
CTpaHu1La C KoHdUrypaums).

4. KoraTo MHCTanuMpaHeTo 3aBbpluK, oTkaveTe USB kadena. 3a aa

3a [la MHCTanupaTe OCHOBHWUTE ApaiBepu 3a neyar, 6e3 fa usnonssare
LANOCTHOTO peLleHune Ha HP 0T KOMNaKTAMCK UNK Ypes U3TernsHe oT
hp.com, u3nbnHeTe cnegHUTE CTHIKKU:

1. (BbpxXeTe NPMHTEPA C KOMMKOTbHPA UM MpeXaTa.

oTnevyartare oT TefedoH UK TadneT, CBbpPXeTe YCTPOMCTBOTO KbM 2. B System Preferences (CcTeMHM NpeanoynTaHmns) KNMKHeTe Bbpxy
cbLuaTa de3xkMyHa Mpexa, KbM KOSTO e CBbP3aH U NPUHTEPHT. Printers and Scanners ([TpuHTepyu 1 ckeHepwm).
3. KnukHeTe BbpXyY dyTOHa nntoc [+] B AONHMA NsB BIbA, Cied KoeTo
OcHOBHA MHCTaNALMA 3a Windows n3depete P1100 upe3 apaisepa AirPrint unu HP Printer.

1. Bknroyete npuHTeEpa.

2. Otkauerte USB kadena oT npuHTEpa M KOMMIOTHPa (aKko Beye e cBbp3aH).
AKO NPUHTEPBT e CBbp3aH KbM BalLIATa MPeXa, 0CTAaBeTe o CBbp3aH.

3. Nocetete www.hp.com/support/ljp1100series.

4. WN3bepeTe NPUHTEP MMM KAaTEropus OT CIMCbKA U KIIMKHETE BbPXY
Drivers ([lpaiisepu), crieq KOETO U3TerneTe MHCTANALUMOHHUA cobTyep

k 33 NpUHTepa. k

@5 8. Mo6unen u 6e3)xuueH neyar (no us6op)

8.7 Cebp3saHe Ha yCTPOMCTBOTO KbM deaxuuHatampexa 8§ 2 NiupekTeH 6e3xuueH neyat Ha HP (camo 3a

3a neyat oT TenedoH UNM TadneT CBbpXKEeTe YCTPOMCTBOTO CbC CbLyaTa 6e3)XUUYHUTE mopenu P11 OZW)
6e3)XKMYHA MpeXxa, C KOATO e CBbP3aH NPUHTEPLT.

Apple ycrpoiicrea ci0S (AirPrint) OTBOpeTe enemeHTa 3a OTNeYaTBaHe u
n3bepete ukoHaTa Action (Jdevicteue). 3bepete Print (Meuyar), usdepete
npuHTepa u usdeperte Print (Meyar).

Mo-Hoeu ycTpoiicTea ¢ Android (4.4 unu no-HoBa Bepcus) OTBopeTe
e/leMeHTa 3a oTrneyaTBaHe u nsdepete dytoHa Menu (MeHto). N3bepeTe
Print (Meuvar), u3depere npuHtepa u usdeperte Print (Meyvar).

HsKoM ycTPOMCTBA U3UCKBAT U3TEMNSAHETO HA NPUTOXKEHUETO Ha
npuctaskata HP Print Service ot marasuHa Google Play.

Mo-cTapu yctpoiicTea ¢ Android (4.3 unu no-crapa Bepcus) Nsternete
npunoxexuneto HP ePrint ot Google Play MarasuH.

Windows Phone U3ternete npunoxeHueto HP AiO Remote ot marasuHa
Windows Store. 1. (BbpXeTe NPUHTEPa C MPeXa W OTMevaTanTe CTpaHULIA C KOHDUTYpaLms,
3a na nonyuwte IP agpeca Ha npuHTEpa.

(i) Hay'IETe noseye 3a MOSUIHMA NeuyaT E} 3ABENEXXKA: 3a pbyHO HacTpoMBaHe UMM aBTOMATUYHO KOHOUrypUpaHe
Ha IP apgpeca BuxTe ,,KoHpUrypupaHe Ha MpexkoB NpoayKT* B
PbKOBOACTBOTO 33 NoTpedurtens.

LMpekTHUAT He3xkunyeH nevat Ha HP no3BonsiBa Ha yCcTpoiicTBa C

dyHKUMA 3a Wi-Fi, KaTo Hanpumep cMapThOHK, TaONETH UMM KOMMHOTPYU,
[a Ce CBbP3BAT AMPEKTHO C NPUHTEPA Ype3 de3xxnuyHa Mpexa, de3 aa e
HEeodX04MMO M3MON3BAHETO Ha de3XKMUEH MapLUPYTM3aToOp MM TOUKaA 3a
nocTbn. CBbp3BaiTe ce CbC CUrHana Ha NpUHTepa 3a AMPEKTeH 0e3XXu4eH
neyat Ha HP no cbLuyMs HauMH, NO KOWTO CBbp3BaTe YCTPOWCTBO C GYHKLMA
3a Wi-Fi kbM HOBa de3>XMyHa Mpexa UM ropeLua Toyka.

PaspelwiaBaHe Ha AUPEKTHUA 6e3)KuueH neyaT Ha HP

Paspewete ye6 ycnyrute Ha HP BbB BrpageHus ye6 cbpsbp Ha HP (EWS),
KaTo U3Mb/IHUTE CJIeAHUTE CTBIKK:

D|

3a na HayuuTe noBeYe 3a ApYru onuuM 3a ModuneH
neyar, BKIIHYMTESTHO AOMb/IHUTENHU PEeLLeHUs 33
ePrint, ckaHupaiiTe QR Koga unu BuXTe pasaena
,MobuneH neyat" B pbKOBOACTBOTO 33 NOTpeduTens.

2. OtBopete yed dpay3bp v BbBegeTe IP agpeca Ha npuHTepa B peda 3a
appec. Mpumepen IP apgpec: 192.168.0.1.
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Slijedite korake 1 -3
na posteru za postavljanje
hardvera pisaca, a zatim
nastavite s korakom 4 na
desnoj strani.
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4. Pocetno postavljanje na upravljackoj ploci

Na upravljackoj ploci pisaca provjerite LED status prije pocetka instalacije softvera.

5. Odaberite metodu povezivanja i pripremite se za instalaciju softvera

Izravna USB veza izmedu pisaca i racunala
Upotrijebite USB kabel vrste A do B.

Windows

1. Zasustav Windows 7 ili stariji nemojte povezivati USB kabel prije
instalacije softvera. Proces instalacije upozorit ¢e vas da povezete
kabel u prikladno vrijeme. Ako je kabel ve¢ povezan, ponovno
pokrenite pisac kada vas instalacija upozori da povezete kabel.

2. Nastavite na ,,6. Pronalazak ili preuzimanje datoteka za instalaciju
softvera.”

E}‘ NAPOMENA: Tijekom instalacije softvera odaberite opciju lzravno
povezivanje ovog racunala s pomocu USB kabela.

Mac

1. USBkabelom povezite racunalo i pisac prije instalacije softvera.

2. Nastavite na,,6. Pronalazak ili preuzimanje datoteka za instalaciju
softvera.”

N

vew vew

(1) lzvrsite beZitnu instalaciju (samo za beZicne
modele P1102w)

Prije pocetka instalacije provjerite radi li bezi¢na pristupna tocka ispravno.
Provjerite jesu li pisa¢, usmjerivac i racunalo ukljucenii je li racunalo
povezano na istu bezi¢nu mrezu na koju zelite povezati pisac.

Ako na vrhu pisaca ne svijetli postojano plavo svijetlo, idite na Postupak A.

Ako na vrhu pisaca svijetli postojano plavo svjetlo, idite na Postupak B.

Postupak A

1. Umetnite CD u CD-ROM pogon, a zatim pritisnite Instaliraj. Kada se
pojavi dijaloski okvir Veze pisa€a, odaberite Konfiguraciju za ispis
putem beZicne mreze.

2. Slijedite upute na zaslonu.

Postupak B

1. Umetnite CD u CD-ROM pogon, a zatim pritisnite Instaliraj. Kada
se pojavi dijaloski okvir Veze pisaca, odaberite Povezivanje s
konfiguriranim pisa¢em za beziéne mreze.

Slijedite upute na zaslonu.

Odaberite pisac koji je softver pronasao. Ako instalacijski program
ne moze pronaci pisac, ru¢no unesite IP adresu pisaca da biste
nastavili s instalacijom.

li}‘ NAPOMENA: Ispisite stranicu za konfiguraciju da biste pronasli IP
adresu pisaca. Na upravljackoj ploci pisaca pritisnite i drzite gumb X
za odustajanje 5 sekundi, a zatim pustite gumb X kako biste ispisali
stranicu konfiguracije. IP adresa navedena je na stranici konfiguracije
u odjeljku Podaci o mrezi.

\.
© Rucna konfiguracija IP adrese

Informacije o ru¢noj konfiguraciji IP adrese potrazite u korisni¢kom priru¢niku

pisata www.hp.com/support/lip1100series.




6. Pronalazak ili preuzimanje datoteka za instalaciju softvera

@ Instalacija s CD-a pisaca Preuzimanje s interneta

Za sustav Windows datoteke za instalaciju softvera nalaze se na CD-u isporu¢enom 1. Posjetite www.hp.com/support/ljp1100series.
S pisacem. 2. Odaberite pisac ili kategoriju s popisa, a zatim kliknite na Upravljacki

Za sustav 0S X datoteka programa za instalaciju na CD-u ukljucuje DMG datoteku.

© Napomene za instalaciju

Za vise detalja o softveru za pisac pogledajte datoteku Napomene za instalaciju

na CD-u pisaca.

programi.

Iz padajuceg izbornika odaberite operacijski sustav i pritisnite Sljedece.
Kliknite na Upravljacki program, a zatim kliknite na Preuzmi.

Slijedite upute na zaslonu.

7. Instalacija softvera

Potpuno rjeSenje Windows
1. Umetnite CD sa softverom u ladicu za CD u racunalu.
2. Slijedite upute na zaslonu. Kada vas se upozori da odaberete vrstu
veze, odaberite prikladnu opciju:
« Konfiguracija za ispis putem bezi¢ne mreze
¢ Konfiguracija za ispis s pomocu USB-a
OPREZ: Nemojte prikljucivati USB kabel dok vas instalacijski program
ne upozori na to.

* Povezivanje s konfiguriranim pisacem za beZi¢ne mreze

Samo za bezZicne modele

3. Kadseinstalacija dovrsi, ispisite stranicu s konfiguracijom da biste
provjerili ima li pisa¢ SSID naziv. (Pritisnite i drzite gumb Odustani (X)
sve dok zaruljica pripravnosti ne pocne treptati, a potom ga pustite da
biste ispisali stranicu s konfiguracijom).

4. Kad se instalacija dovrsi, iskljucite USB kabel. Za ispis s telefonaiili
tableta povezite uredaj na istu bezi¢nu mrezu na kojoj je i pisac.

Osnovna instalacija za Windows

1.  Ukljucite pisac.

2. Iskljucite USB kabel iz pisaca i ra¢unala (ako ste ga ve¢ ukljucili). Ako je
pisac povezan s vaSom mrezom, neka ostane povezan.

3. Posjetite www.hp.com/support/ljp1100series.

4. Odaberite pisac ili kategoriju s popisa, kliknite na Upravljacki
programi, a zatim preuzmite instalacijski softver za pisac.

\

\

Potpuno rjeSenje 0S X
1. Pokrenite .dmg datoteku za instalaciju softvera koju ste preuzeli s
interneta.

2. Instalacijski program softvera prepoznaje jezik operacijskog sustava i
zatim prikazuje glavni izbornik instalacijskog programa na tom jeziku.

3. Zaslon za opcije instalacije prikazuje detalje softvera koji ¢e se
instalirati. Pritisnite gumb Instaliraj.

4. Slijedite upute na zaslonu da biste instalirali softver.

5. Nakrajuinstalacijskog postupka softvera, s pomocu usluznog
programa HP Utility Setup Assistant konfigurirajte opcije pisaca.

Osnovna instalacija za 0S X

Za instaliranje osnovnih upravljackih programa za pisa¢ bez pokretanja
HP-ovog softvera potpunog rjeSenja s CD-a ili preuzimanja sa hp.com
slijedite ove korake:

1. Povezite pisac s racunalomili mrezom.

2. Uizborniku Postavke sustava odaberite Pisace i skenere.

3. Kliknite na gumb sa znakom plusa [+] dolje lijevo i odaberite P1100 uz
pomoc upravljactkog programa pod nazivom AirPrint ili HP Printer.

@5 8. Mobilno i bezicno ispisivanje (neobavezno)

8.1 Poveiite uredaj na beziénu mrezu

Zaispisivanje s telefonaiili tableta povezite uredaj na istu bezi¢nu mrezu na

kojoj je i pisac.
Uredaji Apple i0S (AirPrint) Otvorite stavku koju Zelite ispisati i zatim

odaberite ikonu Radnja. Odaberite Ispis, odaberite pisac i zatim odaberite

Ispis.

Noviji uredaji Android (4.4 ili noviji) Otvorite stavku za ispis, a zatim
odaberite gumb za izbornik. Odaberite Ispis, odaberite pisac i zatim
odaberite Ispis.

Neki uredaji zahtijevaju preuzimanje aplikacije dodatka HP Print Service
(HP-ove usluge ispisivanija) iz trgovine Google Play.

Stariji uredaji Android (4.3 ili stariji) Preuzmite aplikaciju HP ePrint iz
trgovine Google Play.

Windows Phone Preuzmite aplikaciju HP AiO Remote iz trgovine Windows.

O Saznajte viSe 0 mobilnom ispisu

Da biste saznali viSe o drugim opcijama mobilnog
ispisa, ukljucuju¢i dodatna rjeSenja ePrint, skenirajte
QR sifru ili pogledajte odjeljak ,,Mobilni ispis” u
korisni¢kom priru¢niku.

8.2 HP Wireless Direct (samo za bezi¢ne modele P1102w)

HP Wireless Direct omogucuje da uredaji koji podrzavaju Wi-Fi vezu, poput
pametnih telefona, tableta ili raunala, uspostave izravnu bezi¢nu mreznu
vezu s pisacem, bez upotrebe bezi¢nog usmjerivacaiili pristupne tocke.
Povezite na izravni bezicni signal HP na isti nacin na koji povezujete uredaj
koji podrzava Wi-Fi na novu bezi¢nu mrezu ili pristupnu tocku.

Ukljucivanje opcije HP Wireless Direct
Uslugu HP Web Services omogucite u HP ugradenom web-posluZitelju
(EWS) na sljedeti natin:

1. Povezite pisa¢ na mrezu te ispisite stranicu s konfiguracijom da biste
saznali IP adresu pisaca.

[i} NAPOMENA: Da biste ruéno postavili ili automatski konfigurirali IP
adresu, pogledajte ,,Konfiguraciju mreznog proizvoda” korisnickog
prirucnika.

2. Otvorite web-preglednik i unesite IP adresu pisaca u adresni redak.
Primjer IP adrese: 192.168.0.1.



Prirucka Zaciname k tiskarne
LaserJet Pro kP1100 series
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krokit 1-3 nainstalacnim 4. Pocatecni nastaveni na ovladacim panelu
letaku pro nastaveni et zahiite instalaci oft Controlt sdac o ks stavoué

° 4 €z zanhajite Instalaci sortwaru, zkontrotujte na ovladacim panelu tiskarny stavove
hardwvar.u tiskarny apotom | oy LED.
pokracujte krokem 4 vpravo.
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5. Volba zplisobu pripojeni a priprava instalace softwaru
) )

Piimé propojeni tiskarny a potitate () Besditous nstalace (pouze ezdritove
kabelem USB modely W
PouZzijte USB kabel typu A-B. Pfed zahajenim instalace ovéfte, zda bezdratovy pristupovy bod funguje

Windows spravné. Ovérte, zda jsou tiskarna, smérovac a pocitac zapnuty a zda je
pocitac pripojen ke stejné bezdratové siti, k jaké chcete pripojit tiskarnu.

1. Pokud pouzivate systém Windows 7 nebo starsi, nepfipojujte pred

instalaci softwaru kabel USB. K pfipojeni tohoto kabelu vas ve vhodny Pokud na horni ¢3sti tiskarny nesviti modra kontrolka, prejdéte k postupu A.
okamzik vyzve instalacni nastroj. Pokud jiz mate kabel pfipojen, P " . Lo
restartujte tiskarnu, jakmile instalacni program vyzve k pfipojeni Pokud na horni ¢asti tiskarny sviti modra kontrolka, prejdéte k postupu B.
kabelu. Postup A

2. Pokracujte krokem ,,6. Vyhledani nebo stazeni soubortii pro instalaci

1. Vlozte disk CD do jednotky CD-ROM a kliknéte na tlacitko
Instalovat. Pokud se zobrazi dialogové okno P¥ipojeni tiskarny,
li,]- POZNAMKA: Béhem instalace softwaru vyberte moznost PFipojit ;ybzrt'etv n'en:ltr'noznost Nakonfigurovat tisk prostrednictvim
k tomuto pocitaci pfimo pomoci kabelu USB. ezdratove site.

softwaru“.

2. Postupujte podle pokynt na obrazovce.

Pocitace Mac
L . . ey e s Postup B
1. Pred instalaci softwaru propojte pocitac a tiskarnu kabelem USB. L . e B
2. Pokratujte krokem ,,6. Vyhledani nebo stazeni souborii pro instalaci 1. Vlozte disk CD do jednotky CD-ROM a kliknéte na tlacitko
softwaru®. Instalovat.'Pokudvse zob@m q-lalogove ok_no Pl‘lpl)j'en_I tlgkarny,
vyberte v ném moznost PFipojit k nakonfigurované tiskarné
v bezdratové siti.

2. Postupujte podle pokyni na obrazovce.

3. Vyberte tiskarnu zjisténou softwarem. Pokud instalacni program
tiskarnu nenajde, zadejte rucné jeji IP adresu a pokracujte
v instalaci.

li’]’ POZNAMKA: Vytisknéte konfigura¢ni stranku a vyhledejte na ni IP
adresu tiskarny. Stisknéte a podrzte na ovladacim panelu tiskarny
tlacitko Zrusit X po dobu 5 sekund a poté je uvolnéte. Tim se vytiskne
konfiguracni stranka. IP adresa je na konfiguracni strance uvedena
v ¢asti s informacemi o siti.

\. \.

O Rucni konfigurace IP adresy

Informace o rucni konfiguraci IP adresy najdete v uZivatelské prirucce

www.hp.com/support/lip1100series.




6. Vyhledani nebo stazeni soubori pro instalaci softwaru

@ Instalace pomoci disku CD tiskarny Stazeni z webovych stranek
V pfipadé systému Windows jsou soubory pro instalaci softwaru na disku CD 1. Prejdéte na adresu www.hp.com/support/lip1100series.
dodaném s tiskarnou. 2. Vyberte ze seznamu tiskarnu nebo kategorii a poté kliknéte na polozku
Instalaéni program pro systém 0S X je na disku CD v podobé souboru DMG. Ovladate.
3. tzl;gﬁle(\(l)“:ac{g? seznamu vyberte pfislusny operacni systém a poté kliknéte na
o Poznamky kinstalaci 4. Kliknéte na polozku Ovladaé a poté kliknéte na moznost Stahnout.
Vice informaci o softwaru tiskarny najdete v souboru s poznamkami k instalaci 5. Postupujte podle pokynt na obrazovce.

na disku CD tiskarny.

7. Instalace softwaru

N\ N

Kompletni feeni pro systém Windows Kompletnifeseni pro systémy 0SX

1. Vlozte disk CD se softwarem do jednotky CD v potitati. 1. Spustte §oubor’.dmg pro instalaci softwaru, ktery jste stahli

2. Postupujte podle pokynt na obrazovce. Na vyzvu vyberte odpovidajici z webovycl? strane!<. . - .
typ pfipojeni: 2. Program kinstalaci softwaru rozpozna jazyk opera¢niho systému

a zobrazi hlavni nabidku instala¢niho programu v pfislusném jazyce.

* Nakonfigurovat tisk prostfednictvim bezdratové sité . . .
g P 3. Otevre se obrazovka Moznosti instalace s podrobnostmi

= Nakonfigurovat tisk prostfednictvim rozhrani USB

UPOZORNEN: Nepfipojujte kabel USB, dokud k tomu nebudete o instalovaném softwaru. Kliknéte na tlacitko Instalovat.
vyzvani instalaénim programem. ' 4. Ptiinstalaci softwaru postupujte podle pokynti na obrazovce.
« Pfipojit k nakonfigurované tiskarné v bezdratové siti 5. Nakonci instalace softwaru pouzijte nastroj HP Utility Setup Assistant

Pouze pro bezdratové modely a nakonfigurujte moznosti tiskarny.

3. Podokonceniinstalace vytisknéte konfiguracni stranku a ovérte, zda

ma tiskarna nazev SSID. (Stisknéte a podrzte tlacitko Zrusit (X), dokud Zakladni instalace v sy5temECh 0SX
indikator Pripraveno nezacne blikat, a poté ho uvolnéte. Vytiskne se Chcete-li nainstalovat zakladni ovladace tisku bez spusténi kompletniho
konfiguracni stranka). softwarového feSeni HP z disku CD nebo pomoci souboru stazeného ze
4. Po dokonteniinstalace odpojte kabel USB. Chcete-li tisknout z telefonu stranek hp.com, postupujte podle téchto pokyn:
nebo tabletu, pfipojte dané zafizeni k bezdratové siti, k niz je pfipojena 1. Pripojte tiskarnu k potitati nebo siti.
tiskarna. 2. Oteviete Piedvolby systému a kliknéte na moznost Tiskarny
, Ve . . askenery.
Zakladni instalace v systémech Windows 3. Kliknéte na tlatitko plus [+] v levé dolni tasti obrazovky a vyberte
1. Zapnéte tiskarnu. polozku P1100 s nazvem ovladace (AirPrint nebo tiskarna HP).
2. Odpojte kabel USB od tiskarny i pocitace (pokud je jiz pfipojen). Pokud
je tiskarna pripojena k siti, nechte ji pfipojenou.
3. Prejdéte na adresu www.hp.com/support/ljp1100series.
4, Vyberte ze seznamu tiskarnu nebo kategorii. Poté kliknéte na polozku
Ovladace a stahnéte instalacni software tiskarny.
= _—— L] I 4 I 4 y L] L] L4
Ei]_'F 8. Mobilni a bezdratovy tisk (volitelny)
8.1 Piipojeni zafizeni k bezdratové siti 8.2 HP Wireless Direct (pouze bezdratové modely
Chcete-li tisknout  telefonu nebo tabletu, pfipojte dané zafizeni P1102w)
k bezdratové siti, k niz je pripojena tiskarna. Funkce HP Wireless Direct umoziuje zafizenim s podporou pfipojeni
Zafizeni se systémem Apple i0S (AirPrint) Otevfete polozku, kterou chcete Wi-Fi, jako jsou chytré telefony, tablety nebo potitace, navazat pfimé
vytisknout, a vyberte ikonu Akce. Vyberte moznost Tisk, vyberte tiskarnu bezdratové pripojeni k tiskarné bez nutnosti bezdratového smérovace nebo
apoté vyberte moznost Tisk. pristupového bodu. K siti HP Wireless Direct se mizete pfipojit stejnym
Novéjsi zafizeni se systémem Android (verze 4.4 nebo novéjsi) Oteviete zplUsobem jako k nové bezdratové siti nebo pfistupovému bodu.
polozku, kterou chcete vytisknout, a vyberte tlacitko Nabidka. Vyberte
moznost Tisk, vyberte tiskarnu a poté vyberte moznost Tisk. Povoleni funkce HP Wireless Direct
Néktera zafizeni vyzaduji stazeni doplrikové aplikace HP Print Service ze Webové sluzby HP na integrovaném webovém serveru HP (EWS) povolite

sluzby Google Play Store. nasledujicim zplisobem:

Starsi zafizeni se systémem Android (verze 4.3 nebo starsi) Stahnéte si
aplikaci HP ePrint z obchodu Google Play.

Windows Phone Stahnéte si aplikaci HP AiO Remote z obchodu Windows Store.

1. Chcete-li zjistit IP adresu tiskarny, pripojte tiskarnu k siti a vytisknéte
konfiguracni stranku.

E}‘ POZNAMKA: Chcete-li IP adresu nakonfigurovat ru¢né nebo

T - automaticky, prectéte si ¢ast ,,Konfigurace sitového produktu”
O Informace o mobilnim tisku v uzivatelské prirutce.

2. Otevrete webovy prohlize¢ a do adresniho fadku zadejte IP adresu
tiskarny. P¥iklad IP adresy: 192.168.0.1.

Chcete-li se dozvédét vice o moznostech mobilniho
tisku, veetné dalSich reSeni ePrint, naskenujte kod QR
nebo nahlédnéte do ¢asti ,Mobilni tisk“ v uzivatelské
prirucce.
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Mpwrta, akoAouBnote ta

Bpata 1 - 3 oy

adioa eykatdoToong

UALKOU TOU EKTUTTWTH KAl
ETIELTO CUVEXIOTE PE TO

Brpa 4 ota 6€14.
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4. ApxiKi pUOBpION oTOV MiVaka EAEy)ou

210V mivaKa EAEYXOU TOU EKTUTTWTH, EAEYETE TNV KATAOTAON TN EVOEIKTIKAG AuXving LED
TTPOTOU EEKIVAOETE TNV EYKATAOTOGN TOU AOYLOHLKOU.

5. EmAoyn pebodou ouvdeonc Kat MPoETOIHAGIia yIA THV EYKATAGTACH TOU AOYICHIKOU

AmneuBsiag oUvdeon EKTUTWTA Kat

umoAoyiot péow USB
Xpnowomoujote kaAwdio USB tumou A o€ B.

Windows
1.

Eav xpnowyornoteite Windows 7 fj mponyoUpevn €kdoon, Unv ouvdéoste
10 KaAWAHL0 USB TpLv EYKATAOTAOETE TO AOYIOUIKO. KXT& TN OIAPKELX TNE
eykatdotaong, 8o oog {ntnBei vo cuvdEoeTe To KAAWSLO TNV KATGAANAN
otlypn. E&v o kaAwbLo eivat ndn ouvdedepévo, EMAVEKKIVIOTE TOV
EKTUTIWTI 0TV TO TPOYPAHUUX EYKATAOTAONG 0K {NTHOEL Vot OUVOEDTETE
10 KXAWA10.

Yuveyiote pe to Brpa “6. Evtomopdc i AW twv apyeiwv
EYKATACTAONC AOYIGHIKOU” .

E} ZHMEIQZH: Katd Tnv eyKatdotoon Tou AoylopikoU, emAEETe

AneuBsiag cUvdeon tou uroAoyioti pécw KaAwdiouv USB.

Mac
1.

Yuvdéote To KaAwdLo USB oTtov UoAoyLOoTr) KL TOV EKTUTIWTH TPV
EYKOTOOTHOETE TO AOYLOULKO.

Yuveyiote pe 1o Brpa “6. Evtomopdc i AfWn twv apyeiwv
EYKATACTAONC AOYIGHIKOU” .

N

N

((T)) EktéAeon acUppatng eykatastaong (pévo yia
povtéAa P1102w pe aouppatn Asttoupyia)

Mpw Eekvnoete TNV eykatdotoon, BeBatwbeite 6Tt To onueio
aoUppaTng MPOoBaong Asitoupyei cwoTtd. BeBawbeite 0TL 0 EKTUTIWTAG,
0 dpopOAOYNTHC KXt 0 UTTOAOYLOTIC €iva ouvdedepévol ato idlo
aoUPHTO BIKTUO 0TO OToi0 BEAETE VX CUVOEDETE TOV EKTUTIWTH.

Av 0T0 TGVW PEPOC TOU EKTUTTWTH OEV aVABEL oTABEPG L PTTAE PWTEWVN
€vbel€n, petaPeite otn dradikacia A.

Av 0T0 MGVW PEPOG TOU EKTUTIWTH QVEBEL 0TAOEPG Lo PTTAE PwTEWV
€vbel€n, petaPeite otn dradikacia B.

Mwadikacia A

1. TomnoBetriote to CD otn povada CD-ROM Kait, 0TN CUVEXELX, KAVTE
KAk otnv emAoyn Eykatactacn. Otav epdaviotei to miaiolo
Ol oyou Zuvdéoelg ektunwtl), emA£€te Miapopdwon yia
€KTUTILION 0T0 acUppato diktuo.

2. AkoAouBnote ti¢ 06nyieg mou epdavilovral atnv 086vn.

Awadikacia B

1. TomoBetnote to (D otn povdda CD-ROM Kat, 0Tn CUVEXELR,

KG&vte KAIK otnv emAoyn Eykat@otacn. ‘0tav epdaviotei To
mAaiolo 61aAdyou Zuvdéoelg eKTUNTWTH, EMAEETe ZOvdeDN o€
Siapopdwpévo eKTUNWTH aoUppaTou diktuou.

2. AkolouBnote tig 0dnyieg mou epdavidovrar atnv 066vn.

3. EmMA£ETE TOV EKTUTIWTH TTOU EVIOTTOTNKE XITO TO AOYLOULKO. EGv
6ev gival HUVATOC 0 EVIOTILOPOC TOU EKTUTIWTH A6 TO TTPOYPAUHO
EYKNTAOTOONG, ELOAYAYETE PN autopata tn dieuBuvon IP tou
EKTUTIWTN VL& VX CUVEXIOETE TNV EYKATAOTOON.

li}« ZHMEIQZH: EKTunwote pio oeAida S1opopdwang yio v EVIOTIOETE
™ d1euBuvon IP Tou mpoidvTog. ZTov mivaka EAEyX0U TOU EKTUTIWTH,
TTOTAOTE MOXPATETAPEVX TO KOUUTIL akUpwong X yia 5 deutepOAenta
KOL OTN OUVEXELR, apoTE TO X YLO VX EKTUTILOETE T GEAIDX
Slapopodwaonc. H dtetBuvon IP epdaviletal otn oeAida dtapdpdwaong

k otn evétnta MAnpodopieg 6iktUou.

O Mn autopatn Swapoppwon dievBuvonc IP

Mo mMANPodopieg OXETIKG PE TN PN qutopatTn dlapdpdwon tng dtetBuvonc IP,
AVXTPEETE OTOV 0ONYO XPrONE TOU EKTUTIWTI 0Tn SlEUBuvaon

www.hp.com/support/ljp1100series.



6. Evtomopoc N AqYn twv apyeiwv svl(atdotaonc AOYIOHIKOU

@ Eykataotaocn amo to CD tou extunwTi I:,__| AMYn and to web

Mo T Windows, T aipyxeion eykatdataong tou AoylopikoU mepthapBavovtat oTo 1. MetoBeite otn 61elBuvon www.hp.com/support/lip1100series.

(D mmou cuvodeleL Tov EKTUTTWTN. 2. EmMAZETe eKTUTWTA A KATNYOPiK omd T AIOTA KAl 0T GUVEXELR, KAVTE

Mot 0S X, To apxeio eykatdotaong mou meptAapBavetat oto CD mepiéxet éva KA otnv emAoyn Mpoypappata odiynonc.

apxeio DMG. 3. EmA€€te 1o Aettoupyiké oUOTNHN OO TO AVATTTUGGOHEVO HEVOU KOl KAVTE KALK

otnv emAoyr Emépevo.
(i ) angw')o'glg EVKﬂtﬁGtuﬂ'I]( 4. Kdvte KAIK atnv emAoyn Npdypappa 0diynong kot emA£Ete AQYN.

; ) ) ) ) 5. AkoAouBnote T 0dnyie¢ mou epdavidovran otnv 086vn.
Mo mepLlocotepeg MANPodopPIEC OXETIKE UE TO AOYLOMIKO TOU EKTUTIWTH],
avatpé€te oto apyeio Install notes (Znpeloelg eykatdotaong) mou
mepAappavetat oto CD Tou EKTUMWTH.

7. EyKkataotacn Tou AOYIOHIKOU

NARpnc Adon yia Windows "MPIIC Adon yia 0S X
1. TomoBetriote to CD Aoyiopikou otn povéda CD tou umoAoyLoTH). EKKAOTE To apxeio eYKATAaTOTNG AoYIopIKOU .dmg mou

2. AkoAouBrote tig 0dnyieg mou epdavilovrat atnv 086vn. ‘Otav oug KMEB?OME om6 to W,Eb i , ,
{tnBei va emA£€eTe TUTIO 00VHEDNC, OpioTE TV KATGAANAN EMAOYH: 2. To mpbypappa EYKATAOTAONE AOYLOHIKOU EVTOTILEL TN YAWOOX TOU
. Day6pdLON Vi EKTHTWON 0TO AOUPLNTO BIKTUO AELTOUPYLKOU CUOTAHATOC Kot EPdavileL To KUPLO HEVOU TOU OTNV

: , . idl yAwoaa.
e Apopdwon ywx ektumnwon pe xprion USB 3

MPOZOXH: Mnv cuvoéoete To KaAwdLo USB péxpt va oo {ntnbei Iy o@ovn Inst?\llatlon,Optlons (I;\TIO\OVEC syKawotqtonc)
A6 TO TTPOYPAULX EYKXTAOTAONC, epdavidovtal oL AEMTOPEPELEC TOU AOYLOHIKOU TTOU TIPOKELTAL VOt

i . L , eykataotadei. Kavte KAk oto koupri Install (Eykatdotaon).
e JUvbeon o€ SLKPOPDWHEVO EKTUTIWTH XOUPHATOU SIKTUOU X ) , i
4.  AkoAouBnoTe Tig 0dnyieg otnv 000VN yIX VO EYKXTHOTAOETE TO

Mdvo yia povtéAa pe acUppatn Asttoupyia AOYLOHIKO.
3. 'Otav oAokAnpwosin eymmotuon, EKTUTIWOTE Huo oeAiba 5. I10 TEAOC TNC DL BIKXOIOG EYKATAOTAONE TOU AOYIOMIKOU,
dlapophwong yo va BeBauwBeite 4Tt 0 eKTUNWTAG EXeL Gvopa SSID. xpnoworotiote to HP Utility Setup Assistant yia va Stxpopdwoete

(Naiote nopatetapéva to koupmi Akbpwen (X), éw 6tou n pwtewn
£vbel€n eTolOTNTAC AVaBOOPATEL KL ETMEITX XPFOTE TO KOUMTIL VLo VoL
ektunwOei n oeAida Slapopdwonc).

4. 'Otav oAokAnpwOei n eykatdotaon, armoouvdéate To KaAwdio USB. Na

TIG EMAOYEC TOU EKTUTIWTH.

Baoki eykataotaon yia 0S X

VO EKTUTIWOETE oo TNAEdwvo 1 tablet, cuvdéote T cuoKeUr aTo i6lo Mo Ve EYKATHOTAOETE Tt BALOIKA MPOYPAPpTaL 061iyNaNg EKTUTWENG XWPic
0OUPHOTO BIKTUO PE TOV EKTUNWTH. Vo EKTEAECETE TO AOYIOPIKG 0AokAnpwpEvnc Abong tng HP amé to CD A
TO xpXEio MoU KateBaoate armo tn dieubuvon hp.com, akoAouBrote T
Baoki eykataotaocn yia Windows TopakdTw BripoTa:

1. ZuvOEOTE TOV EKTUTIWTH OTOV UTTOAOYLOTH I 0T0 biKTuo.

2. Amoouvdéote To kaAwdio USB amd Tov EKTUTTWT KaL TOV UTTOAOYLOTH 2. Itopevol Sy'ste.m Preferences (Mpotiioeic Ul:lOtl']U(XIOC)'K('XVtE KA
(gév giva 16N oUVOEGEPEVO). AV 0 EKTUMTWTHC £ivat CUVSESEPEVOC oty emAoyn Prlnters' and Sca'nners (EKTU"‘*’I,EC & oupwtss).
070 diktuo, adprote Tov ouvdESEPEVO. 3. Kdvte KAIK 0T0 KOUpTi P To oUpBoA0 ouv [+] K&Tw aplotepd Kat
3. MetaBeite otn Sie0Buvon www.hp.com/support/ljp1100series. €nerta emMAEETE 0 povrEAo P1100 XpnotpHOMOLWVTAC TO TIPOYpappa
4. EmAEETe eKTUMWTA 1 KaTnyopia amo wm AloTa, KAVTE KALK otV emAoyn odrynonc AirPrint fy HP Printer.
Mpoypéappara 05YNGNE KL, 0TN CUVEXELR, TTPXYHXTOMOLAOTE ARYN

1. EVEPYOTIOLOTE TOV EKTUTTIWTI.

TOU AOYLOULKOU EYKATROTXONG VL0 TOV EKTUTTIWTH.

\

@5 8. ®opnui Kot acUppatn EKTUTWON (TpoaLpETIKA)

8.7 Zivdeon ¢ CUGKEUIC 6TO AoUPHATO dikTuo 8.2 Acuppatn apeon extimwon HP (pévo yia poviéda
o Vo EKTUTTWOETE o tn)\ecbwvo N tablet, cuvoéote tn cuokeun oto (610 P1102w HE qoﬁp“qtn ]\gltoupyiq)
00pLOTO BIKTUO HE TOV EKTUTIWTA. ) . . H AcUppoatn apeon ektUnwaon HP emtpénel o€ cUoKeUEC pE duvatotnta Wi-
Zuokeuéc Apple i0S (AirPrint) Avoi€te auto ou BEAETe v eKTUTOETE Fi, 6mwg smartphone, tablet f umoAoytotég, va cuvdéovtat ameuBeiog otov
Ko EMAEETE To elkovibio Action (Evspvglot). EmA&€te Print (Ektunwon), EKTUTIWTH P£0W OUVEECNC KOUPHOTOU SIKTUOU, XWPIC T XPRON 6OUPLOTOU
sm')\sf,ts Tov EK'[UI"I(J.)'[I’] Kou_snsltot §m)\:e£ts Pr'mt (EK'[UITLU’(Ir]). ’ 5popoAoYNTH 1 NuEiOU TPOTRAONC. SUVBEBEITE 0TO GRPX AGUPHXTNG
Nedrepec ouokeuég Android (4.4 iy vedtepn ékdoon) Avoite auto mou &pEONC EKTUMWONC HP TOU EKTUMWTH HE TOV {510 TPOTIO TTOU GUVBEETE TN

BAete va eKTUTTWOETE Kot eMAEETE To KoupTi Menu (Mevou). EmA£€Ete Print
(EktUmwon), emA£ETe Tov ekTUTWTN Ko émetta emAE€Te Print (EktUniwon).

Ml OPLOPEVEC OUOKEUEC amaLTEITOL N ARYN Ttng TPAoBeTNg EdapUoyng : . . .
HP Print Service amné to Google Play. Evepyonoinon tnc Acuppatnc apeonc exrumwonc HP

OUOKEUN o0u¢ pe duvatotnta Wi-Fi og éva véo aoUppato diktuo i hotspot.

Mo va evepyorooete Ti¢ Yrnpeoie¢ Web tng HP otov evowpatwpévo

NaMétepeg ouokeuég Android (4.3 1y maAtotepn ékdoon) KateBdote tv : B ‘ B .
edappoyA HP ePrint ané to Google Play. Slakoptotr) Web tng HP (EWS), akoAouBrote T mapakatw Brpata:
Windows Phone KateBdote tv epappoyri HP Ai0 Remote ard to 1. ZUVOEOTE TOV EKTUTIWTI O€ £VX HIKTUO Kol EKTUTIWOTE Yo OEAid
Windows Store. Slapopodwong yia v AdBete tn 6telBuvon IP Tou eKTuNWTN.

E}o IZHMEIQZH: Na va opioete tn d1ebBuvon IP un autdpota i yia vo tn
(i ) "EPIGO'(')'[EPEC “hnpoq)opigc ya q,opntr'l EK'I:I:II'NI)O'I] 6w(|:|-(')p¢d)osts ’(xut()pcxw, (XVO('E'pE'E'FE otnv evotnta "Alxpopdwaon Tou
TPOiGVToC SIkTUou" tou 0dnyou Xpriong.

Mo mepLocdTepeg MANPODOPIEC OXETIKK PE GANEC
AUGELC hopNTAC EKTUTTWONC, OTIWC TIEPLOCOTEPEC
AUoeLC ePrint, caxpwote Tov Kwdké QR 1 avatpé€te
otnv evotnta "®opntr ektinwaon" tou 06nyol Xprionc.

2. Avoite éva poOypappa TTEPLYNONG 0TO web Kot MANKTPOAOYNOTE TN
61e0Buvan IP otn ypapupn 6ietBuvonc. Napadsiypa dietbuveng IP:
192.168.0.1.
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poszter 1=3. lépését,
majd folytassa a jobb oldali
4. |épéssel.
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4. Kezdeti beallitas a kezeldpanelen

A szoftver telepitése el6tt ellendrizze a LED allapotat a nyomtato kezelépaneljénél.

5. A csatlakozasi mod kivalasztasa, felkésziilés a szoftvertelepitésre

Kozvetlen USB-kapcsolat a nyomtato

és a szamitogép kozott
A-B tipusu USB-kabelt haszndljon.

Windows

1. Windows 7 vagy régebbi rendszer esetén ne csatlakoztassa az USB-
kabelt a szoftver telepitése el6tt. A telepitési folyamat a megfeleld
pillanatban felkéri, hogy csatlakoztassa a kabelt. Ha a kabel mar
csatlakoztatva van, inditsa Gjra a nyomtatot, amikor a telepité a kabel
csatlakoztatasara kéri.

2. Folytassaa 6. A szoftvertelepito fajlok megkeresése vagy
letdltése” ciml lépéssel.

E,]. MEGJEGYZES: A szoftver telepitése kizben valassza a Directly
connect this computer using a USB cable (A szamitdgép kozvetlen
csatlakoztatasa USB-kabellel) lehetdséget.

Mac

1. Még aszoftver telepitése elétt kosse dssze a szamitdgépet és a
nyomtatot USB-kabellel.

2. Folytassaa,b6. A szoftvertelepitd fajlok megkeresése vagy
letdltése” cim( lépéssel.

N

((T)) A vezeték nélkiili telepités elvégzése (csak a
P1102w vezeték nélkiili tipus esetében)

A telepités elkezdése el6tt gy6z6djon meg rola, hogy a vezeték nélkiili
hozzaférési pont jol miikddik. Gy6z6djon meg réla, hogy a nyomtatd, az
Utvalasztd és a szamitogép is be van kapcsolva, és hogy a szamitogép
ahhoz a vezeték nélkiili halézathoz van csatlakoztatva, amelyhez a
nyomtatot csatlakoztatni szeretné.

Ha a késziilék tetején léve kék fény nem vildgit folyamatosan, folytassa az
A miivelettel.

Ha a késziilék tetején lévé kék fény folyamatosan vilagit, folytassa a
B miivelettel.

A miivelet

1. Helyezze a CD-t a CD-ROM-meghajtéba, majd kattintson az Install
(Telepités) elemre. Amikor megjelenik a Printer connections
(Nyomtatokapcsolatok) parbeszédpanel, valassza a Configure to
print over the Wireless Network (Konfiguralas vezeték nélkiili
halézati nyomtatasra) lehetéséget.

2. Kovesse a képernyén megjelené utasitasokat.

B miivelet

1. Helyezze a CD-t a CD-ROM-meghajtéba, majd kattintson az Install
(Telepités) elemre. Amikor megjelenik a Printer connections
(Nyomtatokapcsolatok) parbeszédpanel, valassza a Connect to
a configured Wireless Network printer (Csatlakozas konfiguralt
vezeték nélkiili halozati nyomtatohoz) lehetséget.

2. Kovesse a képerny6n megjelend utasitasokat.

3. Jeldlje ki a szoftver altal észlelt nyomtatot. Ha a telepité nem
észleli a nyomtatét, adja meg manudlisan a nyomtaté IP-cimét
a telepités folytatasahoz.

li’]. MEGJEGYZES: Nyomtasson egy konfiguracios oldalt, és keresse meg
rajta a késziilék IP-cimét. A nyomtato kezelépaneljén nyomja le a

torlés X gombot 5 masodpercre, majd engedie fel a térlés

gombot. Ekkor a nyomtat6 kinyomtatja a konfiguracids oldalt.

Az IP-cim megtalalhato a konfiguracios oldal Network Information

(Halozati adatok) szakaszaban.

\

© Az IP-cim manudlis konfiguralasa

Az IP-cim manualis konfiguraldsardl a nyomtaté hasznalati utmutatéja nyujt

tajékoztatast: www.hp.com/support/ljp1100series.




6. A szoftvertelepito fajlok megkeresése vagy letoltése

@ Telepités a nyomtatohoz mellékelt CD-rdl I;__| Letoltés az internetrol

A Windows rendszerhez hasznalhato szoftvertelepit6 fajlok megtalalhatok a Keresse fel a www.hp.com/support/lip1100series cimet.

nyomtatéhoz mellékelt CD-n. 2. Jeldljon ki a listabél egy nyomtatot vagy egy kategoriat, majd kattintson a
05 X rendszerhez a CD-n talalhato telepitsfajl tartalmaz egy DMF-fajlt. Drivers (llleszt6programok) lehetdségre.

3. Valassza ki az operacios rendszert a legordiild listarol, majd kattintson a Next

20 A , (Tovabb) gombra.
0 TEIePIteSI megjegyzesek 4. Kattintson a Driver (lllesztéprogram) elemre, majd a Download (Let6ltés)

A nyomtatd szoftverérél a nyomtaté CD-jén megtalalhato Telepitési gombra.
megjegyzések cim( fajl nyujt tajékoztatast. 5. Kovesse a képerny6n megjelend utasitasokat.

7. A szoftver telepitése

Windows teljes megoldas 05 X teljes megoldas
1. Helyezze a szoftvert tartalmazé CD-lemezt a szamitogép 1. Inditsa el az internetrél let6ltott szoftvertelepitd .dmg fajlt.

CD-meghajtdjaba. 2. Aszoftvertelepit6 érzékeli az operacios rendszer nyelvét, és azon a
2. Kovesse a képernyén megjelend utasitasokat. Amikor a telepitd nyelven jeleniti meg a telepitGprogram fémendijét.
kéri a”cs,atlakozés tipusanak kivalasztasat, valassza a megfeleld 3. AzInstallation Options (Telepitési lehetdségek) képerny6n a
lehetdseget: telepitendd szoftver részleteit lathatja. Kattintson a Telepités gombra.
» Konfiguralas vezeték nélkiili halézati nyomtatasra 4. Telepitse a szoftvert a képernyén megjelend utmutatas alapjan.
* Konfiguralas USB-kabelen térténd nyomtatasra 5. Aszoftvertelepitési folyamat végén konfigurdlja a nyomtatd
VIGYAZAT: Ne csatlakoztassa az USB-kabelt, amig a telepité erre bedllitasait a HP Utility Setup Assistant segitségével.
nem kéri.
e (satlakozas konfiguralt vezeték nélkili halézati nyomtatéhoz Alapszintl’j telepités 0S X rendszeren
Csak vezeték nélkiili tipusok esetében Ha csak az alapszintii nyomtaté-illeszt6programot szeretné telepiteni
3. Haatelepités befejezddott, nyomtassa ki a beallitasi oldalt, és anélkiil, hogy futtatna a HP teljes megoldasat tartalmazo szoftvert CD-rél,
elle’nc")[iz’ze, t]og,y van-e a nypmtat;’)nak_SSlD ngve._Nyq’n@ja le hosszan illetve a hp.com webhelyrél letdltve, tegye a kdvetkezéket:
a késziilék Térlés (X) gombjat, amig az izemkeész jelz6fény el nem 1. Csatlakoztassa a nyomtatot a szamitégéphez vagy a halézathoz.
kezd villogni, és utana engedje fel a gombot a konfiguracios oldal . (pyes . .
kinyomtatasahoz. 2. Nyissa meg a System Preferences (Rendszerbeallitasok) teriiletet, és
4. Atelepités befejezédése utan hiizza ki az USB-kabelt. Ha telefonrol katt{ntson a Prmter’s and Scann’ers (Nyomtatok s !apo’lvasok) elemre.
vagy tablagéprdl szeretne nyomtatni, csatlakoztassa azt a késziiléket 3. Kattintson a bal als6 sarokban lathato [+] gombra, és valassza a
a nyomtatoval azonos vezeték nélkili halozathoz. P1100 lehetdséget az AirPrint vagy a HP Printer nevdiillesztéprogram
hasznalataval.

Alapszintii telepités Windows rendszeren

1. Kapcsolja be a nyomtatét.

2. Sziintesse meg az USB-kabelkapcsolatot a nyomtaté és a szamitégép
kozott (ha mar csatlakoztatva vannak). Ha a nyomtato halézathoz
csatlakozik, hagyja csatlakoztatva.

3. Keresse fel a www.hp.com/support/ljp1100series cimet.

4. Valasszon ki egy nyomtatdt vagy egy kategoriat a listabol, kattintson
a Drivers (Illesztéprogramok) elemre, majd toltse le a nyomtatd

k telepitészoftverét. k

ﬁilj 8. Mobil- és vezeték nélkiili nyomtatas (valaszthato)

8.7 Azeszkoz csatlakoztatasa a vezeték nélkiili haléozathoz 8 2 HP Wireless Direct (csak a P1102w vezeték nélkiili

Ha telefonrdl vagy tablagéprél szeretne nyomtatni, csatlakoztassa azt a tipus esetében)

készliléket a nyomtatdval azonos vezeték nélkilli halozathoz. A HP Wireless Direct lehetévé teszi a Wi-Fi kapcsolatra képes eszkdzok

Applei05S-késziilékek (AirPrint): Nyissa meg, amit ki szeretne nyomtatni, és (példaul okostelefonok, tablagépek és szamitogépek) szamara, hogy
valassza az Action (Mvelet) ikont. Valassza a Print (Nyomtatas) parancsot, kdzvetlen vezeték nélkiili kapcsolatot létesitsenek a nyomtatéval, anélkiil
\{?lassza ki a_nyomtaltcf_t, majd valassza'? Print (Nyomtatas) p:.:nra.ncsot. hogy vezeték nélkiili utvalasztot vagy hozzaférési pontot hasznalnanak.
Ujabb Android-eszkzik (4.4-es vagy ijabb): Nyissa meg, amit ki szeretne Ugy csatlakozhat a HP Wireless Direct vezeték nélkiili halézathoz, mint

nyomtatni, és valassza a Menii gombot. Valassza a Print (Nyomtatas)
parancsot, valassza ki a nyomtatat, és valassza a Print (Nyomtatas) parancsot.
Vannak késziilékek, amelyekre elébb le kell télteni a HP Print Service
beépiilé modult a Google Play Aruhazbol.

Régebbi Android-eszkozok (4.3-as vagy régebbi): Toltse le a HP ePrint
alkalmazast a Google Play aruhazbal.

ahogyan Wi-Fi kapcsolatra képes eszkdzét barmelyik Gj vezeték nélkiili
halézathoz vagy hozzaférési ponthoz csatlakoztatja.

A HP vezeték nélkiili kdzvetlen kapcsolat engedélyezése

Az alabbi lépéseket kdvetve engedélyezze a HP webes szolgaltatasok

lehetGséget a HP beépitett webszerveren (EWS):

Windows Phone: Toltse le a HP AiO Remote alkalmazast a Windows Aruhazbol. 3 s i .
1. Csatlakoztassa a nyomtatot egy halézathoz, és nyomtatasson ki egy

2bbi taiék ) . o konfiguracios oldalt. Azon megtalalja a nyomtaté IP-cimét.
0 Tovabbl taje oztatas a mobllnyomtatasrol E}MEGJEGYZES: Az IP-cim manuadlis beallitasarol, illetve automatikus

konfiguralasarol a Felhasznaldi utmutatonak a haldzati késziilék

Ha tobbet szeretne megtudni a mobilnyomtatasi 1guratasaro 5ZNnalol utmutatonak
konfiguralasat ismertetd fejezetébdl tajékozddhat.

lehetdségekrél, koztilk a tovabbi ePrint-
megoldasokrol, olvassa be a QR-kddot,
vagy tajékozodjon a Felhasznaldi utmutato
»,Mobilnyomtatds” cim(i részébdl.

2. Nyisson meg egy webbdngész6t, és irja be az IP-cimet a cimsorba.
Példa az IP-cimre: 192.168.0.1.

10
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Najpierw wykonaj kroki
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Rozpoczecie pracy z urzagdzeniem
LaserJet Pro P1100
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1-3 naplakacie zinstrukcjg 4. Wstepne ustawienia na panelu sterowania

fizycznej instalacji drukarki,
nastepnie przejdz do
kroku 4 po prawej stronie.

() LasersetProP1100series . o e
GeEe
- P L g

ce

Przed rozpoczeciem instalacji oprogramowania sprawdz stan diody LED na panelu sterowania.

5. Wybierz metode potaczenia i przygotuj sie do instalacji oprogramowania

Bezposrednie potaczenie USB miedzy

drukarka i komputerem
Nalezy uzy¢ kabla USB typu A do B.

System Windows

1. W systemie Windows 7 lub starszym najpierw zainstaluj
oprogramowanie, a dopiero potem podtacz kabel USB. W trakcie
instalacji oprogramowania w odpowiednim czasie zostanie
wys$wietlony monit o podtaczenie kabla. Jesli kabel jest juz podtaczony,
uruchom ponownie drukarke po wyswietleniu monitu o podtaczenie
kabla.

Wykonaj czynnosci w sekgji ,,6. Znajdz lub pobierz pliki instalacyjne
oprogramowania”.

E} UWAGA: W trakcie instalacji oprogramowania wybierz opcje Directly
connect this computer using a USB cable (Podtgcz ten komputer
bezpoérednio przy uzyciu kabla USB).

System Mac

1. Najpierw podtacz kabel USB taczacy drukarke z komputerem, a dopiero
potem zainstaluj oprogramowanie.

Wykonaj czynnosci w sekcji ,,6. Znajdz lub pobierz pliki instalacyjne
oprogramowania”.

2.

N

((T)) Instalacja w sieci bezprzewodowej (tylko
modele bezprzewodowe P1102w)

Przed rozpoczeciem instalacji upewnij sie, ze punkt dostepu
bezprzewodowego dziata prawidtowo. Upewnij sie, ze drukarka, router i
komputer sg wtgczone oraz ze komputer jest podtgczony do tej samej sieci
bezprzewodowej, do ktérej chcesz podtaczyc¢ drukarke.

Jesli na gérze obudowy produktu nie swieci sie niebieskie Swiatto, przejdz
do punktu A.

Jesli na gorze obudowy produktu Swieci sie niebieskie Swiatto, przejdz do
punktu B.

Punkt A

1. W6z dysk CD do napedu CD-ROM i kliknij przycisk Zainstaluj. Po
wyswietleniu okna dialogowego Printer connections (Potgczenia
drukarki) wybierz opcje Configure to print over the Wireless
Network (Skonfiguruj, aby drukowa¢ w sieci bezprzewodowej).

2. Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie.

Punkt B

1. Wit6z dysk CD do napedu CD-ROM i kliknij przycisk Zainstaluj. Po
wyswietleniu okna dialogowego Printer connections (Potaczenia
drukarki) wybierz opcje Connect to a configured Wireless Network

printer (Potgcz ze skonfigurowang drukarka w sieci bezprzewodowej).
Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie.

Wybierz drukarke wykryta przez oprogramowanie. Jesli program
instalacyjny nie moze wykry¢ drukarki, wprowadz recznie adres
IP drukarki, aby kontynuowac instalacje.

UWAGA: Wydrukuj strone konfiguracji, aby znalez¢ adres IP drukarki.
Na panelu sterowania drukarki nacisnij i przytrzymaj przycisk
anulowania przez 5 sekund, a nastepnie zwolnij przycisk

, aby wydrukowac strone konfiguracji. Adres IP jest podany na stronie
konfiguracji w sekcji informacji o sieci.

\
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O Reczna konfiguracja adresu IP

Informacje na temat recznej konfiguracji adresu IP znajduja sie w Podreczniku
uzytkownika www.hp.com/support/ljp1100series.




6. Znajdz lub pobierz pliki instalacyjne oprogramowania.
@ Zainstaluj z ptyty CD dostarczanej wraz z drukarkg I:,__| Pobierz z Internetu

W przypadku systemu Windows, pliki instalacyjne oprogramowania znajduja sie na 1.

ptycie CD dostarczanej wraz z drukarka. 2.
W systemie operacyjnym OS X plik programu instalacyjnego na ptycie CD zawiera 3.
plik DMG.

0 Uwagi dotyczace instalac 5.

.
.
|
—
=y

Wiecej informacji na temat oprogramowania drukarki znajduje sie w pliku Install
Notes (uwagi dotyczace instalacji) na ptycie CD dostarczanej wraz z drukarka.

Wejdz na strone www.hp.com/support/lip1100series.
Wybierz drukarke lub kategorie z listy, a nastepnie kliknij opcje Sterowniki.

Z menu rozwijanego wybierz system operacyjny, a nastepnie kliknij
przycisk Dalej.

Kliknij opcje Sterownik, a nastepnie opcje Pobierz.

Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie.

7. Instalowanie oprogramowania

N

Petne rozwigzanie dla Windows

1. Wt6z dysk CD z oprogramowaniem do podajnika CD komputera.

2. Postepuj zgodnie z instrukcjami wySwietlanymi na ekranie. Gdy
wyswietli sie monit o wybranie typu potaczenia, wybierz odpowiednia
opcje:
¢ Konfiguracja drukowania w sieci bezprzewodowej

¢ Konfiguracja drukowania przy uzyciu potgczenia USB
PRZESTROGA: Nie podtaczac kabla USB do momentu wysSwietlenia
odpowiedniego monitu przez program instalacyjny.

* Podtaczanie do skonfigurowanej drukarki w sieci bezprzewodowe;j

Tylko modele z tacznoscig bezprzewodowa

3. Po zakonczeniu instalacji warto wydrukowac strone konfiguracji i
upewnic sie, ze drukarka ma zdefiniowang nazwe SSID. (Nacisnij i
przytrzymaj przycisk Cancel (Anuluj) (X) do momentu, az zacznie
migac kontrolka gotowosci, nastepnie zwolnij go, aby wydrukowac
strone konfiguraciji).

4. Po zakonczeniu instalacji odtacz kabel USB. Aby drukowac z telefonu
lub tabletu, potgcz go z siecig bezprzewodowa, z ktérg potgczona jest
drukarka.

Podstawowa instalacja w systemie Windows

1. Wiacz drukarke.

2. Odtacz kabel USB od drukarkii od komputera (jezeli jest podtgczony).
Jedli drukarka jest podtaczona do sieci, pozostaw jg podtaczona:

3. Wejdz na strone www.hp.com/support/ljp1100series.

4. Wybierz drukarke lub kategorie z listy, a nastepnie kliknij opcje

Sterowniki i pobierz oprogramowanie instalacyjne dla drukarki.

\

N

Petne rozwigzanie dla systemu 0S X

1. Uruchom plik instalacyjny oprogramowania .dmg pobrany z Internetu.

2. Instalator oprogramowania wykryje jezyk systemu operacyjnego, a
nastepnie wyswietli menu gtéwne programu instalacyjnego w tym
samym jezyku.

3. Naekranie Opcje instalacji zostang wyswietlone szczegoty
oprogramowania, ktére ma by¢ zainstalowane. Kliknij przycisk
Zainstaluj.

4. Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie, aby
zainstalowac oprogramowanie.

5. Pod koniec procesu instalacji oprogramowania uzyj programu
HP Utility Setup Assistant, aby skonfigurowac opcje drukarki.

Podstawowa instalacja w systemie 0S X

Aby zainstalowac podstawowe sterowniki drukowania, nie uruchamiajac

oprogramowania petnego rozwigzania HP z ptyty CD lub pobranego z

witryny hp.com, wykonaj nastepujace kroki:

1. Podtacz drukarke do komputera lub sieci.

2. W sekcji Preferencje systemu kliknij pozycje Drukarki i skanery.

3. Kliknij przycisk plus [+] w lewym dolnym rogu i wybierz P1100 przy
uzyciu sterownika o nazwie AirPrint lub HP Printer.

@5 8. Drukowanie bezprzewodowe i z urzadzen przenosnych (opcjonalnie)

8.1 Podtaczanie urzadzenia do sieci bezprzewodowej 8.2 HP Wireless Direct (tylko modele bezprzewodowe

Aby drukowac z telefonu lub tabletu, potacz go z siecig bezprzewodowa,
z ktorg potaczona jest drukarka.

Urzadzenia z systemem Apple i0S (AirPrint) Otwérz dokument
przeznaczony do druku i wybierz ikone Action (Dziataj). Kliknij Print
(Drukuj), wybierz drukarke i kliknij Print (Drukuj).

Nowsze urzadzenia z systemem Android (4.4 lub nowszym) Otwérz
dokument przeznaczony do druku i wybierz przycisk Menu. Kliknij Print
(Drukuj), wybierz drukarke i kliknij Print (Drukuj).

W przypadku niektdrych urzadzen konieczne jest pobranie aplikacji HP Print
Service ze sklepu Google Play.

Starsze urzadzenia z systemem Android (4.3 lub starszym) Pobierz
aplikacje HP ePrint ze sklepu Google Play.

Telefon z systemem Windows Pobierz aplikacje HP AiO Remote ze sklepu
Windows Store.

O Dowiedz sie wiecej o drukowaniu z urzadzen

przenosnych

Aby dowiedzie¢ sie wiecej o innych opcjach
drukowania z urzadzen przenosnych, m.in. na
temat dodatkowych rozwigzan ePrint, zeskanuj kod
QR lub przeczytaj sekcje ,,Drukowanie z urzadzen
przenosnych” w Podreczniku uzytkownika.
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P1102w)

Ustuga HP Wireless Direct umozliwia urzadzeniom z tgcznoscia Wi-Fi,
takim jak smartfony, tablety czy komputery, na uzyskiwanie potgczenia
bezprzewodowego bezposrednio z drukarka bez koniecznosci uzywania
routera bezprzewodowego lub punktu dostepu. Pot3gcz sie z bezposrednim
sygnatem bezprzewodowym drukarki HP w taki sam sposob, jak taczysz
urzadzenie z Wi-Fi z nowa siecig bezprzewodowg lub hotspotem.

Wtaczanie bezposredniego drukowania bezprzewodowego HP
Wtacz funkcje HP Web Services we wbudowanym serwerze internetowym
HP (EWS), wykonujac nastepujace czynnosci:

1. Potacz drukarke z siecig i wydrukuj strone konfiguracji, aby uzyskac
adres IP drukarki.

E} UWAGA: Aby recznie ustawi¢ adres IP lub skonfigurowac go
automatycznie, patrz rozdziat ,,Konfiguracja urzadzenia sieciowego”
w Podreczniku uzytkownika.

2. Otworz przegladarke internetowa i w wierszu adresu wpisz adres IP.
Przyktadowy adres IP: 192.168.0.1.
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notiuni de baza

0 IMPORTANT:

Mai intai, urmati Pasii 1 -3
din posterul de configurare a
hardware-ului imprimantei,
apoi continuati cu Pasul 4 din
partea dreapta.

o=

software-ului.

(/) Laserset ProP1100series d

www.hp.com/support/ljp1100series

4. Configurarea initiala de la panoul de control

LaserJet Pro P1100 series - Ghid cu
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Pe panoul de control al imprimantei, verificati starea LED-ului inainte de a incepe instalarea

5. Selectarea unei metode de conectare si pregatirea pentru instalarea software-ului

Conexiune USB directd intre imprimanta si

computer
Utilizati un cablu USB de tip A-la-B.

Windows

1. Pentru Windows 7 sau o versiune anterioard, nu conectati cablul USB
inainte de a instala software-ul. Procesul de instalare va solicitd sa
conectati cablul la momentul potrivit. In cazul in care cablul este deja
conectat, reporniti imprimanta cand programul de instalare va solicita
sa conectati cablul.

2. Continuati cu ,,6. Localizarea sau descarcarea fisierelor de instalare
a software-ului.”

E,]- NOTA: in timpul instalrii software-ului, selectati optiunea ,,Directly
connect this computer using a USB cable” (Conectare directa a acestui
computer utilizand un cablu USB).

Mac

1. Conectati cablul USB intre computer si imprimantad inainte de a instala
software-ul.

2. Continuati cu ,,6. Localizarea sau descarcarea fisierelor de instalare
a software-ului.”

N

() Efectuarea unei instalari wireless (numai la
modelele wireless P1102w)

Inainte de a incepe instalarea, verificati daca punctul de acces wireless
functioneaza corect. Asigurati-va cd imprimanta, ruterul si computerul sunt
pornite si ca computerul este conectat la aceeasi retea wireless la care doriti
sa conectati imprimanta.

Daca in partea superioard a imprimantei nu exista o lumind albastra care sa
lumineze constant, treceti la Procesul A.

Daca in partea superioard a imprimantei exista o lumina albastra care
lumineaza constant, treceti la Procesul B.

Procesul A

1. Introduceti CD-ul in unitatea CD-ROM, apoi faceti clic pe Install
(Instalare). Cand apare dialogul Printer connections (Conexiuni
imprimanta), alegeti Configure to print over the Wireless Network
(Configurare pentru imprimare prin retea wireless).

2. Urmatiinstructiunile de pe ecran.

Procesul B

1. Introduceti CD-ul in unitatea CD-ROM, apoi faceti clic pe Install
(Instalare). Cand apare dialogul Printer connections (Conexiuni
imprimanta), alegeti Connect to a configured Wireless Network
printer (Conectare la o imprimanta configurata pentru retea wireless).

2. Urmatiinstructiunile de pe ecran.

3. Selectatiimprimanta detectatd de software. Daca imprimanta nu
poate fi detectatd de programul de instalare, introduceti manual
adresa IP a imprimantei pentru a continua instalarea.

li} NOTA: Imprimati o pagina de configurare pentru a gasi adresa IP a
imprimantei. La panoul de control al imprimantei, tineti apasat butonul
Anulare X timp de 5 secunde, apoi eliberati butonul Anulare X
pentru a imprima pagina de configurare. Adresa IP este listata pe
pagina de configurare la sectiunea cu informatii despre retea.

\

O Configurarea manuala a adresei IP

Pentru informatii despre modul de configurare manualad a adresei IP, consultati

Ghidul utilizatorului imprimantei, de la www.hp.com/support/ljp1100series.




6. Localizarea sau descarcarea fisierelor de instalare a software-ului
@ Instalare de pe CD-ul imprimantei

Pentru Windows, fisierele de instalare a software-ului sunt furnizate pe CD-ul livrat
impreuna cu imprimanta.

Pentru 0S X, fisierul de instalare de pe CD include un fisier DMG.

O Note de instalare

Pentru mai multe detalii despre software-ul pentru imprimanta, consultati
fisierul Install notes (Note de instalare) de pe CD-ul imprimantei.

I:,__. Descarcare de pe Web

1.

2.

3.

Accesati www.hp.com/support/lip1100series.

Selectati o imprimanta sau o categorie din lista, apoi faceti clic pe Drivers
(Drivere).

Selectati sistemul de operare din meniul derulant, apoi faceti clic pe Next
(Urmatorul).

Faceti clic pe Driver, apoi faceti clic pe Download (Descarcare).
Urmati instructiunile de pe ecran.

7. Instalarea software-ului

\

Solutia completa pentru Windows
1.
2.

Numai pentru modelele wireless
3.

Instalarea de baza pentru Windows
1.
2.

3.
4.

Introduceti CD-ul cu software in tava pentru CD a computerului.
Urmati instructiunile de pe ecran. Cand vi se solicita sa selectati un
tip de conexiune, selectati optiunea corespunzatoare:

» Configure to print over the Wireless Network (Configurare pentru
imprimare prin retea wireless)

» Configure to print using USB (Configurare pentru a imprima
utilizand USB)
ATENTIE: Nu conectati cablul USB pana cand programul de instalare
nu va solicita acest lucru.

» Connect to a configured Wireless Network Printer (Conectare la
o imprimanta configurata pentru retea wireless)

Cand instalarea este finalizatd, imprimati o pagina de configurare
pentru a va asigura ca imprimanta are un nume SSID. (Tineti apasat
butonul Anulare (X) pana cand ledul Pregatit lumineaza intermitent,
apoi eliberati butonul pentru a imprima pagina de configurare).
Cand instalarea este finalizatd, deconectati cablul USB. Pentru a
imprima de la un telefon sau de la o tabletd, conectati dispozitivul la
aceeasi retea wireless ca imprimanta.

Porniti imprimanta.

Deconectati cablul USB de la imprimanta si de la computer (daca este
conectat). Daca imprimanta este conectata la retea, lasati-o conectata.
Accesati www.hp.com/support/ljp1100series.

Selectati o imprimanta sau o categorie din listd, apoi faceti clic pe
Drivers (Drivere), apoi descarcati software-ul de instalare pentru
imprimanta.

\

N

Solutla completa pentru 0S X

Lansati fisierul .dmg de instalare a software-ului, pe care l-ati
descarcat de pe Web.

2. Programul de instalare a software-ului detecteaza limba sistemului de
operare, apoi afiseaza meniul principal al programului de instalare in
aceeasi limba.

3. Ecranul Installation Options (Optiuni de instalare) prezinta in detaliu
software-ul de instalat. Faceti clic pe butonul Install (Instalare).

4. Urmati instructiunile de pe ecran pentru a instala software-ul.

5. Lasfarsitul procesului de instalare a software-ului, utilizati HP Utility
Setup Assistant pentru a configura optiunile imprimantei.

Instalarea de baza pentru 0S X

Pentru a instala driverele de baza pentru imprimare fara a executa

software-ul solutiei complete HP de pe CD si fara a efectua descarcarea de

pe hp.com, urmati acesti pasi:

1. Conectatiimprimanta la computer sau la retea.

2. Din System Preferences (Preferinte sistem), faceti clic pe Printers and
Scanners (Imprimante si scanere).

3. Faceti clic pe butonul plus [+] din stanga jos si selectati P1100 utilizand
driverul denumit fie AirPrint, fie HP Printer.

@5 8. Imprimarea mobila si wireless (optional)

8.7 Conectarea dispozitivului la reteaua wireless

Pentru a imprima de la un telefon sau de la o tabletd, conectati dispozitivul
la aceeasi retea wireless ca imprimanta.

Dispozitive Apple i0S (AirPrint) Deschideti articolul de imprimat, apoi
selectati pictograma Action (Actiune). Selectati Print (Imprimare), selectati
imprimanta, apoi selectati Print (Imprimare).

Dispozitive mai noi cu Android (4.4 sau versiuni mai noi) Deschideti
articolul de imprimat, apoi selectati butonul Menu (Meniu). Selectati Print
(Imprimare), selectati imprimanta, apoi selectati Print (Imprimare).

Unele dispozitive necesita descarcarea aplicatiei plugin HP Print Service din
magazinul Google Play.

Dispozitive mai vechi cu Android (4.3 sau versiuni mai vechi) Descarcati
aplicatia HP ePrint din magazinul Google Play.

Telefon cu Windows Descarcati aplicatia HP AiO Remote din Magazinul
Windows.

O Afiati mai multe despre imprimarea mobila

Pentru a afla mai multe despre optiunile de imprimare
mobild, inclusiv despre solutii suplimentare ePrint,
scanati codul QR sau consultati sectiunea ,Imprimarea
mobild” din Ghidul utilizatorului.
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8.2 HP Wireless Direct (numai la modele wireless

P1102w)

HP Wireless Direct permite dispozitivelor cu functie Wi-Fi, precum telefoane
inteligente, tablete sau computere, sa efectueze conexiunea de retea
wireless direct la imprimanta, fara a utiliza un ruter wireless sau un punct
de acces. Conectati-va la semnalul HP wireless direct al imprimantei in
acelasi mod in care va conectati dispozitivul cu functie Wi-Fi la o noua retea
wireless sau la un nou hotspot.

Activarea conexiunii HP Wireless Direct
Activati Serviciile Web HP in serverul Web incorporat HP (EWS) urmand
acesti pasi:

1. Conectati imprimanta la o retea si imprimati o pagina de configurare
pentru a obtine adresa IP a imprimantei.
=

2. Deschideti un browser Web si introduceti adresa IP in linia de adresa.
Exemplu de adresa IP: 192.168.0.1.

NOTA: Pentru a seta manual adresa IP sau pentru a o configura
automat, consultati ,,Configurarea produsului in retea” din Ghidul
utilizatorului.



/

pocetnike

. [ )
0 VAZNO: o=
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4. Pocetno podeSavanje na kontrolnoj tabli

Na kontrolnoj tabli Stampaca proverite status LED lampica pre nego Sto pokrenete instalaciju

5. Izbor nacina povezivanja i priprema za instalaciju softvera

USB povezivanje direktno od stampaca do

raCunara
Koristite USB kabl tipa A do B.

Windows

1. Zaoperativni sistem Windows 7 ili stariji, ne povezujte USB kabl pre
nego Sto instalirate softver. Proces instalacije ce zatraziti prikljucivanje
kabla u odgovaraju¢em trenutku. Ako je kabl ve¢ povezan, restartujte
Stampac kada instalacija zatrazi da se poveze kabl.

2. Nastavite na,,6. Pronalazenje ili preuzimanje datoteka za instalaciju
softvera®“.

E,]~ NAPOMENA: Tokom instalacije softvera, izaberite opciju da direktno
povezete racunar pomocu USB kabla.

Mac:
1. Povezite USB kabl od racunara do Stampaca pre instalacije softvera.

2. Nastavite na,,6. Pronalazenje ili preuzimanje datoteka za instalaciju
softvera“.

N

vew

() lzvrSavanje beZicne instalacije
beZiéne modele P1102w)

(samo za

Pre pokretanja instalacije, uverite se da bezi¢ni pristup funkcionise
ispravno. Uverite se da su Stampac, ruter i racunar ukljuceni i da je raunar
povezan sa bezicnom mrezom sa kojom zelite da poveZete Stampac.

Ako na vrhu proizvoda ne svetli postojano plavo svetlo, idite na proces A.
Ako na vrhu proizvoda svetli postojano plavo svetlo, idite na proces B.

Proces A

1. Umetnite CD u CD-ROM jedinicu, a zatim izaberite opciju Install
(Instaliraj). Kada se prikaZze dijalog Printer connections (Veze
sa Stampacem), odaberite Configure to print over the Wireless
Network (Konfigurisi za stampu preko bezi¢ne mreze).

2. Pratite uputstva prikazana na ekranu.
Proces B

1. Umetnite CD u CD-ROM jedinicu, a zatim izaberite opciju Install
(Instaliraj). Kada se prikaze dijalog Printer connections (Veze sa
Stampacem), odaberite opciju Connect to a configured Wireless
Netwc))rk printer (Povezi sa konfigurisanim $tampacem na bezi¢noj
mrezi).

2. Pratite uputstva prikazana na ekranu.

3. lzaberite Stampac koji je softver otkrio. Ako program za instaliranje
ne moze da otkrije Stampac, ru¢no unesite IP adresu Stampaca da
biste nastavili instalaciju.

li}« NAPOMENA: Odstampajte stranicu sa konfiguracijom da biste pronasli
IP adresu Stampaca. Na kontrolnoj tabli Stampaca pritisnite i zadrzite
dugme za otkazivanje X na 5 sekundi, a zatim otpustite dugme
za otkazivanje X da biste odstampali stranicu sa konfiguracijom.

IP adresa je navedena na stranici sa konfiguracijom u odeljku sa
informacijama o mrezi.

N

\_
O Rucno konfigurisanje IP adrese

Pogledajte uputstvo za korisnike za Stampac da biste videli kako se ru¢no

konfigurise IP adresa www.hp.com/support/ljp1100series.



6. Pronalazenje ili preuzimanje datoteka za instalaciju softvera

@ Instaliranje sa CD-a za Stampac I:,__| Preuzimanje sa Weba

Za operativni sistem Windows, datoteke za instalaciju softvera se nalaze na CD-u 1. Idite na adresu www.hp.com/support/lip1100series.
dostavljenom uz Stampat. 2. lzaberite stampact ili kategoriju sa liste, a zatim izaberite Drivers (Upravljacki

Za operativne sisteme 0S X, datoteka instalacije na CD-u ukljucuje DMG datoteku.

© Napomene o instalacij

ViSe detalja o softveru za Stampac potrazite u napomenama o instalaciji na CD-u
za Stampac.

7. Instaliranje softvera

programi).
Izaberite operativni sistem iz padaju¢eg menija, a zatim kliknite na Next
(Dalje).

Kliknite na Driver (Upravljacki program), a zatim kliknite na opciju Download

(Preuzmi).
Pratite uputstva na ekranu.

\

Kompletno reSenje za Windows
1.
2.

Ubacite CD sa softverom u lezZiste za CD na racunaru.

Pratite uputstva na ekranu. Kada se od vas zatrazi da izaberete tip

povezivanja, izaberite odgovarajucu opciju:

 Configure to print over the Wireless Network (Konfigurisi za stampu
preko bezi¢ne mreze)

 Configure to print using USB (Konfigurisi za Stampu preko USB-a)
OPREZ: Ne prikljucujte USB kabl sve dok to ne zatrazi program za
instalaciju.

* Povezivanje sa konfigurisanim Stampacem na beZzi¢noj mrezi

Samo za bezi¢ne modele

telefonaiili racunara, povezite uredaj na istu bezi¢nu mrezu sa kojom je
povezan i Stampac.

Osnovna instalacija za Windows

1. Ukljucite Stampac.

2. Iskljucite USB kabl iz stampaca i racunara (ako je ukljucen). Ako je
Stampac povezan sa mrezom, ostavite ga povezanog.

3. Idite na www.hp.com/support/ljp1100series.

4. |zaberite Stampac ili kategoriju sa liste, a zatim kliknite na Drivers

(Upravljacki programi) i preuzmite softver za instalaciju Stampaca.

Kompletno resenje za 0S X

1. Pokrenite .dmg datoteku za instalaciju softvera koju ste preuzeli
sa Weba.

2. Program za instaliranje softvera otkriva jezik operativnog sistema,
a zatim prikazuje glavni meni programa za instalaciju na tom jeziku.

3. Ekran Installation Options (Opcije instalacije) navodi informacije o
softveru koji se instalira. Kliknite na dugme Install (Instaliraj).

4. Sledite uputstva na ekranu da biste instalirali softver.

5. Nakraju procesa instalacije softvera, koristite HP Utility Setup
Assistant (Asistenta za podesavanje HP uredaja) da biste konfigurisali
opcije Stampaca.

3. Nakon zavr$etka instalacije, odStampajte stranicu sa konfiguracijom . e
da biste bili sigurni da je stampacu dodeljeno SSID ime. (Pritisnite Osnovna instalacija za 0S X
i drzite taster Cancel (X) (Otkazi) dok ne pocne da trepce lampica Da biste instalirali osnovne upravljatke programe za Stampac bez pokre-
koja oznacava da je Stampat spreman, a zatim ga otpustite da biste tanja kompletnog softvera za HP sa CD-a ili preuzete datoteke sa hp.com,
odstampali stranicu sa konfiguracijom). pratite sledece korake:

4. Kada se instalacija zavrsi, iskljucite USB kabl. Da biste Stampali sa 1. Povezite stampat sa ratunarom ili mrezom.

2. U okviru System Preferences (Zeljene postavke sistema) izaberite
Printers and Scanners (Stampati i skeneri).

3. Kliknite na dugme plus [+] u donjem levom uglu i izaberite P1100
koristeci upravljacki program koji se zove AirPrint ili HP Printer.

\

@5 8. Stampanje sa mobilnog uredaja i bezitno stampanje (opcionalno)

8.1 Povezivanje uredaja sa bezicnom mrezom

Da biste Stampali sa telefona ili tableta, poveZite uredaj sa istom beZicnom
mrezom sa kojom je povezan i Stampac.

Uredaji Apple i0S (AirPrint) Otvorite stavku za stampanje iizaberite ikonu
za radnju. Izaberite Print (Stampanje), izaberite $tampac i zatim izaberite
Print (Stampaj).

Noviji Android uredaji (4.4 ili noviji) Otvorite stavku za Stampanje i
izaberite taster Menu (Meni). Izaberite opciju Print (Stampanje), izaberite
Stampac i izaberite Print (Stampaj).

Neki uredaji zahtevaju preuzimanje dodatne aplikacije ,HP Print Service* iz
prodavnice Google Play.

Stariji Android uredaji (4.3 ili stariji) Preuzmite aplikaciju ,HP ePrint“ iz
prodavnice Google Play.
Windows Phone Preuzmite aplikaciju ,,HP AiO Remote” iz usluge

Windows Store.

O Saznajte viSe o Stampanju sa mobilnog uredaja

g
0
<
<
0
.
g

Da biste saznali viSe o drugim opcijama Stampanja sa
mobilnih uredaja, ukljuCuju¢i dodatna resenja ePrint,
skenirajte QR kdd ili pogledajte odeljak ,,Stampanje sa
mobilnog uredaja“ u uputstvu za upotrebu.

vew

8.2 HP direktna beziéna mreza (samo za beziéne

modele P1102w)

HP Wireless Direct (direktna beZi¢na mreza) omogucava uredajima na
kojima je omogucen Wi-Fi, kao Sto su pametni telefoni, tableti ili racunari,
da ostvare bezi¢no povezivanje direktno sa Stampacem bez potrebe
koris¢enja bezi¢nog rutera ili pristupne tacke. Povezite se sa direktnim
beZi¢nim signalom HP Stampaca na isti nacin na koji povezujete Wi-Fi
uredaje sa novom bezi¢nom mrezom ili pristupnom tackom.

Omogucavanje funkcije HP Wireless Direct

Omogucite HP mrezne usluge u ugradenom HP Web serveru (EWS) tako Sto

Cete pratiti ove korake:

1. Povezite Stampac sa mrezom i odStampajte stranicu sa konfiguracijom

da biste videli IP adresu Stampaca.

E} NAPOMENA: Da biste ru¢no podesili IP adresu ili je konfigurisali
automatski, pogledajte odeljak ,Konfigurisanje mreznog proizvoda“
u uputstvu za upotrebu.

2. Otvorite Web pregledac i unesite IP adresu Stampaca u polje za adresu.

Primer IP adrese: 192.168.0.1.
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1-3 naplagite nastavenia 4. Uvodné nastavenie na ovladacom paneli
hardvéru tlaciarne a potom
pokracujte krokom 4
napravo.
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Na ovladacom paneli tlaciarne skontrolujte pred zacatim inStalacie softvéru stav diody LED. -
Slovencina

5. Vyber sposobu pripojenia a priprava na instalaciu softvéru

) . A )

(1) Vykonanie bezdrétovej instalacie (iba

g . o ve
&= Priame pripojenie USB medzi tlaéiariiou a bezdrotové modely P1102w)

poutacom
Pouzite étandardny kabel USB typu A-do-B. Pred zacatim instalacie skontrolujte, ¢i pristupovy bod do bezdrétovej
. siete funguje spravne. Presvedcte sa, Ze tlaciaren, smerovac aj pocitac
Windows st zapnuté a ze potitat je pripojeny k tej istej bezdrétovej sieti, ku ktorej
1. Vpripade systému Windows 7 alebo starsieho, nepripajajte kabel chcete pripojit tlaciaren.

USB pred instalaciou softvéru. Pocas instalacie sa zobrazi vyzva na

pripojenie kabla v prisluénom Zase. Ak je uz kabel pripojeny, rettartujte Ak na hornej ¢asti tlaciarne svieti neprerusované modré svetlo, prejdite na

ocitac, ked sa pri inStalacii zobrazi vyzva na pripojenie kabla proces A.
P o 'p , . y P p J . L Ak na hornej ¢asti tlaciarne svieti neprerusované modré svetlo, prejdite na
2. Pokracujte ¢astou 6. Vyhladanie alebo prevzatie inStalacnych proces B.
stiborov softvéru
g . L ) L ProcesA
li’f POZNAMKA: Pocas instalacie softvéru vyberte moznost Pripojit tento 1. Vlozte disk CD do mechaniky CD-ROM a potom kliknite na tlatidlo

potitat priamo pomocou kabla USB. Install (Instalovat). Ked sa zobrazi dialdgové okno pripojeni

tlaciarne, vyberte polozku Configure to print over the Wireless
Mac Network (Konfigurovat na tla¢ v bezdrotovej sieti).

1. Prepojte potitac a tlaciaren kablom USB pred inStalaciou softvéru. 2. Postupujte podla pokynov na obrazovke.

2. Pokracujte ¢astou 6. Vyhladanie alebo prevzatie instalacnych

stiborov softvéru Proces B

1. Vlozte disk CD do mechaniky CD-ROM a potom kliknite na tlacidlo
Install (Instalovat). Ked' sa zobrazi dialégové okno pripojeni
tlaciarne, vyberte polozku Connect to a configured Wireless
Network printer (Konfigurovat na tla¢ v bezdrétovej sieti).

2. Postupujte podla pokynov na obrazovke.

3. Vyberte tlaciaren rozpoznanu softvérom. Ak instalacny softvér
nerozpozna tlaciaren, manualne zadajte IP adresu tlaciarne
a pokracuijte v instalacii.

li’]. POZNAMKA: Vytlacte konfigura¢nii stranu a najdite IP adresu
tlaciarne. Na ovladacom paneli tlaciarne stlacte a podrzte 5 sekind
tlatidlo zrusenia X , potom uvolnite tla¢idlo zruenia X a vytlacte
konfigura¢nu stranu. IP adresa je uvedena na konfiguracnej strane v ¢asti
Network Information (Informacie o sieti).

\_
© Manualna konfiguracia adresy IP

Informacie o manualnej konfiguracii adresy IP najdete v pouzivatelskej prirucke

tlaciarne www.hp.com/support/ljp1100series.
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6. Vyhladanie alebo prevzatie in§talaén3’rch suborov softvéru

@ InStalacia z disku CD tladiarne I:,__| Prevzatie z webu

V pripade systému Windows sa instalacné stbory softvéru nachadzaju na disku CD, 1. Prejdite na stranku www.hp.com/support/ljp1100series.

ktory sa dodava s tlatiariiou. 2. Vzozname zvolte format stboru a cielové umiestnenie skenovania a potom
kliknite na tlacidlo Drivers (Ovladace).

Z rozbalovacej ponuky vyberte operacny systém a kliknite na polozku
Next (Dalej)

Kliknite na polozku Driver (Ovladac) a potom na polozku Download (Prevziat)
Postupujte podla pokynov na obrazovke.

V pripade operatného systému 0S X obsahuje instalacny subor na CD aj subor DMG.

© Poznamky k instalacii
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Dalsie informacie o softvéri pre tlaciarer najdete v stibore Install Notes na disku
CD tlaciarne.

7. Instalacia softvéru

”

\

Uplné rieSenie Windows

Iba pre bezdrotové modely

z telefénu alebo tabletu, pripojte zariadenie k rovnakej bezdrotovej

Drivers (Ovladace) a potom prevezmite inStalacny softvér pre
tlaciaren.

1. Do zasobnika CD potitata vlozte disk CD so softvérom. 1. Spustite inStala¢ny subor softvéru s priponou .dmg, ktory ste prevzali
2. Postupujte podla pokynov na obrazovke. Po zobrazeni vyzvy na vyber z ‘C’Ebu; ., i . - i

typu pripojenia vyberte prislusni moznost: 2. Instala¢ny program softvéru rozpozna jazyk operacného systému a

« Konfiguracia tlate v bezdrétovej sieti zobrazi hlavnu ponuku instalacného programu v rovnakom jazyku.

. S . 3. Naobrazovke Installation Options (MoZnosti inStalacie) sa zobrazia
ﬁcl;r(])ﬁz%ul{ﬁgﬁItEl??\feg:?;;jraej?gIEE\G%TU%%Bkym sa nezobrazi vyzva podrobnosti o softvéri, ktory sa ma nainstalovat. Kliknite na tlacidlo
instala¢ného programu. InStalovat. ) ) .

« Pripojenie k nakonfigurovanej tlagiarni v bezdrétovej sieti 4.  Priinstaldcii softvéru postupujte podla pokynov na obrazovke.

5. Nakonci procesu instalacie softvéru nakonfigurujte moznosti tlaciarne

3. Podokonceniinstalacie sa vytlacenim konfiguracnej strany uistite, ze

tlaciaren ma priradeny nazov SSID. (Stlacte a podrzte tlacidlo zruSenia . P ’ . .

(X), kym nezablika indikator pripravenosti, a a potom ho uvolnite. Zakladna inStalacia systému 0S X

Vytlaci sa konfiguracna strana. Ak chcete nainstalovat zakladné ovladace tlatiarne bez spustenia softvéru
4. Ked je instalacia dokoncena, odpojte kabel USB. Ak chcete tlatit Uplného riesenia HP z disku CD alebo stiboru prevzatého z lokality hp.com,

sieti ako tlaciaren. 1. Pripojte tlaciaref k potitatu alebo sieti.
, e . . , . 2.V casti System Preferences (Vlastnosti systému) kliknite na polozku
Zakladna instalacia systému Windows Printers and Scanners (Tlatiarne a skenery).
1. Zapnite tlaciaren. 3. Kliknite na tlatidlo plus [+] vlavo dole a vyberte polozku P1100
2. Odpojte kabel USB od tlatiarne aj potitata (ak ste ho uz pripojili). Ak je pomocou ovladata s nazvom AirPrint alebo HP Printer.
tlaciaren pripojena k sieti, nechajte ho zapojeny.
3. Prejdite na stranku www.hp.com/support/ljp1100series.
4. Vyberte tlaciaren alebo kategériu zo zoznamu a kliknite na polozku

\

Uplné riesenie 0S X

postupujte podla nasledujtcich krokov:

pouzitim aplikacie HP Utility Setup Assistant.

@5 8. Mobilna a bezdrdtova tlac (volitel'né)

8.1 Pripojenie zariadenia k bezdrdtovej sieti

Ak chcete tlacit z telefonu alebo tabletu, pripojte zariadenie k rovnakej
bezdrétovej sieti ako tlaciaren.

Zariadenia Apple i0S (AirPrint) otvorte polozku na tlac a vyberte ikonu
Action (Akcia). Vyberte polozku Print (Tlac), vyberte tlaciaren a potom
moznost Print (Tlacit).

Novsie zariadenia so systémom Android (4.4 alebo novsim) Otvorte
polozku na tlac a vyberte tlacidlo Menu (Ponuka). Vyberte polozku Print
(Tlag), vyberte tlatiaren a potom moznost Print (Tlacit).

Niektoré zariadenia vyzaduju prevzatie aplikacie HP Print Service Plugin z
obchodu Google Play.

Starsie zariadenia so systémom Android (4.3 alebo starsim) Prevezmite si
aplikaciu HP ePrint z obchodu Google Play.

Windows Phone prevezmite si aplikaciu HP AiO Remote z lokality Windows
Obchod.

O Dalsie informéacie o mobilnej tlaci

Ak sa chcete dozvediet dalSie informacie o inych
moznostiach mobilnej tlace vratane dalSich rieSeni
ePrint, naskenujte kéd QR alebo si pozrite ¢ast
Mobilna tlac v pouzivatelskej prirucke.

18

8.2 HP Wireless Direct (iba bezdrétové modely P1102w)

Funkcia HP Wireless Direct umozriuje zariadeniam s moznostou pripojenia

k sieti Wi-Fi, ako st smartfony, tablety alebo pocitace, pripojit sa do
bezdrdtovej siete priamo do tlaciarne bez pouzitia bezdrétového smerovaca
alebo pristupového bodu. Pripojte sa k signalu funkcie HP Wireless Direct
tlaciarne rovnako, ako pripajate zariadenie s moznostou pripojenia k sieti
Wi-Fi k novej bezdrotovej sieti alebo pristupovému bodu.

Aktivovanie funkcie HP Wireless Direct.

Webové sluzby HP na vstavanom webovom serveri HP (EWS) povolte
vykonanim nasledujtcich krokov:

1. Pripojte tlaciaren k sieti a vytlacte konfiguracnu stranu. Ziskate tym IP
adresu tlaciarne.

E}‘ POZNAMKA: Ak chcete nastavit IP adresu manudlne alebo ju
nakonfigurovat automaticky, pozrite si ¢ast o konfiguracii sietového
zariadenia v pouzivatelskej prirucke.

2. Otvorte webovy prehladavac a do riadka s adresou zadajte IP adresu

tlaciarne. Priklad adresy IP: 192.168.0.1.
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4. Prva namestitev na nadzorni plosci

Pred zacetkom namestitve programske opreme preverite stanje lucke LED na nadzorni plosci

Slovenscin

5. Izberite nacin povezave in pripravite vse potrebno za namestitev programske opreme

Neposredna povezava USB med tiskalnikom

in racunalnikom
Uporabite kabel USB vrste A-B.

Windows

1. Vsistemu Windows ali starejsih razli¢icah ne prikljucite kabla USB pred
namestitvijo programske opreme. Pri namestitvi programske opreme
boste pravoctasno pozvani k prikljucitvi kabla. Ce je kabel Ze prikljucen,
znova zazenite tiskalnik, ko vas namestitveni program pozove k
prikljucitvi kabla.

Nadaljujte v razdelku »6. Poiscite ali prenesite namestitvene
datoteke s programsko opremo«.

2.
E,]~ OPOMBA: Med namestitvijo programske opreme izberite moznost
Neposredna povezava tega racunalnika s kablom USB.

Mac

1. Vsistemu Mac prikljucite kabel USB na racunalnik in tiskalnik pred
namestitvijo programske opreme.

Nadaljujte v razdelku »6. Poiscite ali prenesite namestitvene
datoteke s programsko opremo«.

2.

N

N

vew

Namestitev prek brezziéne povezave (samo

(€]
modeli P1102w, ki podpirajo brezziéno povezavo)

Pred zacetkom namestitve preverite, ali brezzi¢na dostopna tocka deluje

pravilno. Preverite, ali so tiskalnik, usmerjevalnik in ra¢unalnik vklopljeni

in ali ima racunalnik vzpostavljeno povezavo z istim brezzi¢nim omrezjem,

s katerim Zelite vzpostaviti povezavo tudi v tiskalniku.

Ce modra lugka na vrhu tiskalnika ne sveti neprekinjeno, nadaljujte s
postopkom A.

Ce modra lugka na vrhu tiskalnika sveti neprekinjeno, nadaljujte s
postopkom B.

Postopek A

1. Vstavite CD v pogon CD-ROM in kliknite Namesti. Ko se odpre
pogovorno okno Povezave tiskalnika, izberite Konfiguracija za
tiskanje prek brezzi¢nega omrezja.

2. Upostevajte navodila na zaslonu.
Postopek B

1. Vstavite CD v pogon CD-ROM in kliknite Namesti. Ko se odpre
pogovorno okno Povezave tiskalnika, izberite Vzpostavitev
povezave s konfiguriranim brezzi¢nim omreznim tiskalnikom.

Upostevajte navodila na zaslonu.

Izberite tiskalnik, ki ga je zaznala programska oprema. Ce
namestitveni program ne zazna tiskalnika, ro¢no vnesite naslov
IP tiskalnika in nadaljujte namestitev.

OPOMBA: Natisnite konfiguracijsko stran in pois¢ite naslov IP tiskalnika.
Na nadzorni plo&¢i tiskalnika pritisnite gumb »Prekli¢i« (X) in ga

drzite 5 sekund, nato pa izpustite gumb »Prekli¢i« (X), da natisnete
konfiguracijsko stran. Naslov IP je naveden na konfiguracijski strani v
razdelku »Informacije o omrezju«.

\
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O Rocna konfiguracija naslova IP

Navodila za ro¢no konfiguracijo naslova IP najdete v uporabniskem prirocniku

www.hp.com/support/ljp1100series.



6. Poiscite ali prenesite namestitvene datoteke s programsko opremo.

@ Namestitev s CD-ja tiskalnika

Za Windows so namestitvene datoteke s programsko opremo na CD-ju, ki je bil

prilozen izdelku.
Za 0S X namestitvena datoteka na CD-ju vsebuje datoteko DMG.

Prenos iz spleta

1. Obis¢ite spletno mesto www.hp.com/support/ljp1100series.

2. Naseznamu izberite tiskalnik ali kategorijo in kliknite Gonilniki.

3. Vspustnem meniju izberite svoj operacijski sistem in nato kliknite Naprej.
4. Kliknite Gonilnik in nato Prenos.

5. Upostevajte navodila na zaslonu.

© Opombe ob namestitvi

Dodatne podrobnosti o programski opremi za tiskalnik najdete v datoteki
»0Opombe ob namestitvi« na CD-ju tiskalnika.

7. Namestite programsko opremo

A

ReSitev za vse razlicice sistema Windows
1. Napladenj za CD-je racunalnika vstavite CD s programsko opremo.
2. Upostevaijte navodila na zaslonu. Ko ste pozvani k izbiri vrste
povezave, izberite ustrezno moznost:
¢ Konfiguracija za tiskanje prek brezzicnega omrezja
 Konfiguracija za tiskanje prek USB-ja
OPOZORILO: Kabel USB prikljucite Sele, ko vas k temu pozove
namestitveni program.

* Vzpostavitev povezave s konfiguriranim brezzi¢nim omreznim
tiskalnikom
Samo modeli, ki podpirajo brezZi¢no povezavo

3. Po dokoncani namestitvi natisnite konfiguracijsko stran in na njej
preverite, ali ima izdelek ime SSID. (Pritisnite gumb Prekliéi (X) in ga
drzite toliko ¢asa, dokler lucka »V pripravljenosti« ne zacne utripati,
nato pa ga izpustite, da natisnete konfiguracijsko stran).

4. Po dokoncani namestitvi izkljucite kabel USB. Ce zelite tiskati iz
telefona ali tabli¢nega racunalnika, v napravi vzpostavite povezavo
z istim brezzi¢nim omrezjem kot v tiskalniku.

Osnovna namestitev v sistemu Windows

1.  Vklopite tiskalnik.

2. lzkljutite kabel USB iz tiskalnik in racunalnika (¢e imate ze
vzpostavljeno povezavo). Ce ima tiskalnik vzpostavljeno povezavo
z omrezjem, ne prekinite povezave.

3. Obiscite spletno mesto www.hp.com/support/ljp1100series.

4. Naseznamu izberite tiskalnik ali kategorijo in kliknite Gonilniki ter

nato prenesite namestitveni program za tiskalnik.
\.

\

Resitev za vse razlicice sistema 0S X

1. Zazenite namestitveno datoteko .dmg s programsko opremo, ki ste jo
prenesli iz spleta.

2. Namestitveni program za programsko opremo zazna jezik
operacijskega sistema in prikaze glavni meni namestitvenega
programa v istem jeziku.

3. Nazaslonu Installation Options (Moznosti namestitve) so prikazane
podrobnosti o programski opremi, ki jo boste namestili. Kliknite gumb
Install (Namesti).

4. Upostevajte navodila na zaslonu za namestitev programske opreme.

5. Po dokoncani namestitvi programske opreme uporabite pripomocek

Osnovna namestitev v sistemu 0S X

Ce zelite namestiti osnovne gonilnike tiskalnika, ne da bi zagnali
programsko opremo z vsemi HP-jevimi reSitvami s CD-ja oziroma prenesli to
programsko opremo s spletnega mesta hp.com, upostevajte ta navodila:

1.  Tiskalnik prikljucite na racunalnik ali omrezje.

2. Voknu System Preferences (Sistemska nastavitve) kliknite Printers
and Scanners (Tiskalniki in opti¢ni bralniki).

3. Kliknite gumb plus [+] v spodnjem levem kotu in izberite P1100 z

N

HP Utility Setup Assistant za konfiguracijo moznosti tiskalnika.

gonilnikom, ki se imenuje AirPrint ali HP Printer.

@5 8. Tiskanje iz prenosne naprave in brezzi¢no tiskanje (izbirno)

8.1 Vzpostavitev povezave z brezzicnim omrezjem
V napravi
Ce zelite tiskati iz telefona ali tabli¢nega rac¢unalnika, v napravi vzpostavite
povezavo z istim brezzicnim omrezjem kot v tiskalniku.
Naprave s sistemom Apple i0S (AirPrint) Odprite element, ki ga Zelite
natisniti, in izberite ikono »Action« (Dejanje). Izberite Print (Natisni), izberite
tiskalnik in nato Print (Natisni).
Naprave z novej$im sistemom Android (4.4 ali novej$e razli¢ice) Odprite
element, ki ga Zelite natisniti, in nato izberite gumb Meni. Izberite Natisni,
izberite tiskalnik in nato Natisni.
Za nekatere naprave boste iz trgovine Google Play morali prenesti program
HP Print Service.
Naprave s starej$im sistemom Android (4.3 ali starejse razliice)
Prenesite program HP ePrint iz Trgovine Google Play.

Windows Phone Prenesite program HP AiO Remote iz Trgovine Windows.

© Vec o tiskanju iz prenosne naprave

Za vet informacij o drugih moznostih tiskanja iz
prenosnih naprav, vklju¢no z dodatnimi resitvami
ePrint, opti¢no preberite kodo QR ali si oglejte
razdelek »Tiskanje iz prenosnih naprav« v
uporabniskem priro¢niku.
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8.2 Brezzitno neposredno tiskanje HP (samo modeli

P1102w, ki podpirajo brezzicno povezavo)

Brezzi¢no neposredno tiskanje HP omogoca napravam, ki podpirajo
omrezje Wi-Fi, kot so pametni telefoni, tabli¢ni racunalniki ali racunalniki,
da prek brezzi¢ne omreZne povezave vzpostavijo neposredno povezavo

s tiskalnikom, pri tem pa ne uporabijo brezzi¢cnega usmerjevalnika ali
dostopne tocke. Povezavo s signalom brezzi¢nega neposrednega tiskanja
HP vzpostavite tako, kot v napravi, ki podpira omreZje Wi-Fi, vzpostavite
povezavo z novim brezzZi¢nim omrezjem ali dostopno tocko.

Omogocanje brezzicnega neposrednega tiskanja HP

Omogocite HP-jeve spletne storitve v HP-jevem vdelanem spletnem
strezniku po naslednjem postopku:

1. Vtiskalniku vzpostavite povezavo z omrezjem in natisnite
konfiguracijsko stran, da pridobite naslov IP tiskalnika.

E}. OPOMBA: Navodila za ro¢no nastavitev ali samodejno konfiguracijo
naslova IP najdete v razdelku »Konfiguracija omrezZnega izdelka«
v uporabniskem priro¢niku.

2. Zazenite spletni brskalnik in v naslovno vrstico vnesite naslov IP.
Primer naslova IP: 192.168.0.1
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4. Kontrol panelinde ilk kurulum

Kontrol panelinde, yazilim yiiklemesine baslamadan 6nce LED durumunu kontrol edin.

5. Bir baglanti yontemi secin ve yazilim yiiklemesine hazirlanin

Yazici ile bilgisayar arasindaki dogrudan

USB baglantisi
A-B tipi USB kablosu kullanin.

Windows

1.  Windows 7 veya daha diisiik siiriimler icin, yazilimi yiikklemeden 6nce
USB kablosunu baglamayin. Kurulum islemi, kabloyu baglamaniz igin
uygun ani belirtecektir. Kablo 6nceden takili ise, kurulumda kabloyu
baglamaniz istendiginde yaziciyi yeniden baslatin.

2. “6.Yazilim yiikleme dosyalarinin yerini belirleyin veya dosyalari
indirin” secenediile ilerleyin.

=}~ NOT: Yazilim yiiklemesi sirasinda, USB kablosu kullanarak dogrudan
bu bilgisayara baglan secenedgini belirleyin.

Mac
1. Yazilimi yiiklemeden dnce USB kablosunu bilgisayar ile yazici arasina
baglayin.

2. “6.Yazilim yiikleme dosyalarinin yerini belirleyin veya dosyalari
indirin” secenedi ile ilerleyin.

N

((¢)) Kablosuz yiiklemenin yapilmasi (yalnizca
P1102w kablosuz modeller)

Yiiklemeye baslamadan 6nce, kablosuz erisim noktasinin diizgiin
calistigindan emin olun. Yazici, yonlendirici ve bilgisayarin acik oldugundan
ve bilgisayarin yaziciyi baglamak istediginiz aga bagli oldugundan emin olun.

Uriiniin dist tarafinda sabit bir mavi 1sik yanmiyorsa A islemine gidin.
Uriindin Gist tarafinda sabit bir mavi isik yaniyorsa, B islemine gidin.

Aislemi

1. CD’yi CD-ROM siiriiciisiine yerlestirin ve ardindan Yiikle diigmesini
tiklatin. Yazici baglantilan iletisim penceresi goriintiilendiginde,
Kablosuz Ag iizerinden yazdiracak sekilde yapilandir secenegini
belirleyin.

2. Ekrandaki yonergeleriizleyin.
Bislemi

1. CD’yi CD-ROM siiriiciistine yerlestirin ve ardindan Yiikle diigmesini
tiklatin. Yazici baglantilan iletisim penceresi goriintiilendiginde,
Kablosuz Agi yapilandirilmis bir yaziciya baglan secenegini
belirleyin.

2. Ekrandaki yonergeleriizleyin.

3. Yazilim tarafindan algilanan yaziciyi secin. Yazicinin yiikleyici
tarafindan algilanmamasi durumunda, yiikleme islemine devam
edebilmek icin yazicinin IP adresini elle girin.

li,]. NOT: Yazicinin IP adresini bulmak i¢in bir Yapilandirma sayfasi yazdirin.
Yazicinin kontrol panelinde, iptal X diigmesini 5 saniye boyunca basili
tutun ve ardindan iptal X diigmesini serbest birakarak Yapilandirma
sayfasini yazdirin. IP adresi, Yapilandirma sayfasinin Ag Bilgileri
bélimiinde yer alir.
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O IP adresini elle yapilandirma

|(

IP adresinin elle nasil yapilandirilacagi hakkinda bilgi icin yazicinin Kullanici

Kilavuzu'na bakin www.hp.com/support/ljp1100series.



6. Yazilim yiikleme dosyalarinin yerini belirleyin veya dosyalari indirin

@ Yazici1 CD’sinden yiikleme
Windows icin yazilim yiikleme dosyalari yaziciyla birlikte verilen CD’de bulunur.
0S Xigin, CD'deki yiikleyici dosyasinda bir DMG dosyasi yer alir.

O Yiikleme notlari

Yazicinin yazilimi hakkinda daha fazla bilgi icin yazici CD'sindeki Yiikleme
notlarina bakin.

I:,__| Web'den indirme
1. Bkz. www.hp.com/support/ljp1100series.

2. Listeden bir yazici veya kategori secin ve ardindan Siiriiciiler secenegini
tiklatin.

3. Acilir meniiden isletim sistemini secin ve ileri secenegine tiklatin.
4.  Siiriicii ve ardindan indir diigmesini tiklatin.
5. Ekrandaki yonergeleriizleyin.

7. Yazilim yiikleme

Windows tam ¢oziimii

1. Yazilim CD’sini bilgisayarin CD siiriiclisiine yerlestirin.

2. Ekrandaki yonergeleriizleyin. Bir baglanti tiirii segmeniz istendiginde,
uygun secenedi belirleyin:
* Kablosuz Ag lizerinden yazdiracak sekilde yapilandir

» USB'yi kullanarak yazdiracak sekilde yapilandir
DIKKAT: Yiikleme programinda istenilmedigi siirece USB kablosunu
baglamayin.

e Kablosuz Agi yapilandirilmis bir Yazicr'ya baglan

Yalnizca kablosuz modeller icin

3. Yiikleme tamamlandiginda, yazicinin SSID adi oldugundan emin olmak
icin bir yapilandirma sayfasi yazdirin. (Hazir 1si1g1 yanip sénmeye
baslayincaya kadar iptal (X) dugmesml basili tutun ve ardindan
yapilandirma sayfasini yazdirmak icin diigmeyi serbest birakin).

4. Yikleme islemi tamamlandiktan sonra, USB kablosunu cikarin. Telefon
veya tabletten yazdirmak icin aygiti yazici ile ayni kablosuz aga
baglayin.

Windows temel yiiklemesi
1. Yazicyi kapatin.

2. USB kablosunu yazicidan ve bilgisayardan cikarin (daha 6nceden
bagladiysaniz). Yazici aginiza bagliysa, bagli olarak kalsin.

3. Bkz. www.hp.com/support/ljp1100series.

4. Listeden bir yazici veya kategori secip, ardindan Siiriiciiler diigmesini
tiklatin ve yazicinin yiikleme yazilimini indirin.

\
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0S X tam coziimii
1. Web'den indirdiginiz yazilim yiikleme .dmg dosyasini baslatin.

2. Yazilim yiikleyici isletim sisteminin dilini algilar ve daha sonra yiikleme
programinin ana mendisiini ayni dilde goriintiler

3. Yiikleme Secenekleri ekraninda yiiklenecek yazilimin ayrintilari
goriintilenir. Yiikle diigmesini tiklatin.

4. Yazilimi yiiklemek icin ekrandaki yonergeleri uygulayin.

5. Yazilim yiikleme isleminin sonunda, HP Yardimci Program Kurulum
Asistani’'ni kullanarak yazici seceneklerini yapilandirin.

0S X temel yiiklemesi

CD’den HP tam ¢6ziim yazilimini ¢alistirmadan veya hp.com yiiklemesi
yapmadan temel yazici siirliciilerini yiiklemek icin asadidaki adimlari izleyin:

1. Yaziay bilgisayara veya aga baglayin.

2. Sistem Tercihlerini secip, Yazililar ve Tarayicilar secenegini tiklatin.

3. Sol alt taraftaki art1 [+] diigmesini tiklatin ve AirPrint veya HP Printer
adli siirticliyii kullanarak P1100 secenedini belirleyin.

\

@5 8. Mobil ve kablosuz yazdirma (istege bagh)

8.1 Aygiti kablosuz aga baglama

Telefon veya tabletten yazdirmak icin aygiti yazici ile ayni kablosuz aga
baglayin.

Apple i0S aygitlar (AirPrint) Yazdirilacak 8geyi acin ve islem simgesini
secin. Yazdir 6gesini, yaziciyi ve ardindan Yazdir digmesini belirleyin.

Daha yeni Android aygitlari (4.4 veya daha yeni) yazdirilacak 6geyi acin
ve Menii diigmesini secin. Yazdir 6gesini secin, yaziciyi secin ve Yazdir
sec¢enedini belirleyin.

Bazi aygitlar Google Play magazasindan HP Print Service eklentisi
uygulamasinin indirilmesini gerektirir.

Daha Eski Android Aygitlari (4.3 veya daha eski) Google Play
magdazasindan HP ePrint uygulamasini indirin.

Windows Phone Windows Magazasr’'ndan HP AiO Remote uygulamasini indirin.

O Mobil yazdirma hakkinda daha fazla bilgi edinin

ePrint ¢oziimleri dahil olmak tizere diger mobil
yazdirma secenekleri hakkinda daha fazla bilgi almak
icin QR kodunu tarayin veya Kullanici Kilavuzu'nun
“Mobil yazdirma” bélimiine bakin.

8.2 HP Kablosuz Dogrudan (yalmzca P1102w kablosuz

modelleri)

HP Kablosuz Dogrudan 6zelligi, akilli telefon, tablet veya bilgisayar

gibi Wi-Fi 6zellikli aygitlarin kablosuz yonlendirici veya erisim noktasi
kullanilmadan yaziciya dogrudan kablosuz ag baglantisi kurabilmesine
olanak saglar. Yazicinin HP kablosuz ag sinyaline Wi-Fi 6zellikli aygitinizi
yeni bir kablosuz ag veya erisim noktasina baglar gibi baglanin.

HP Kablosuz Dogrudani Etkinlestirme
HP Katistirilmis Web Sunucusunda (EWS) HP Web Hizmetlerini
etkinlestirmek {izere su adimlari izleyin:

1. Yaziayi bir aga baglayin ve yazicinin IP adresini almak icin yapilandirma
sayfasini yazdirin.

E} NOT: IP adresini elle ayarlamak veya otomatik olarak yapilandirmak
icin, Kullanicr Kilavuzu’ndaki “Ag trtiniinii yapilandir” béliimiine bakin.

2. Web tarayicisini acin ve adres satirina IP adresini yazin. Grnek IP adresi:
192.168.0.1.
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5. Bubip metoay 3’€AHAHHA Ta NiAroTOBKA A0 iHCTAaNALII NPOrpaMHOro

3abe3neyeHHN

Niaknouennn USB 6e3nocepeAHbO MiX

NPUHTEPOM i KOMN'HOTEPOM
BukopuctoByiiTe kabenb USB Tuny A-B.

Windows

1. fAxkwo sukopuctoByeTbcst 0C Windows 7 abo cTapiluoi Bepcii,
He nigkntoyanTe Kabenb USB o iHcTanauii nporpamMmHoro
3a6e3neyeHHs. Mig yac iHcTanAuil nporpamHoro 3abesneyeHHs
6ye 3anponoHOBAHO Nif’efHaTV Kabenb y BiANOBIAHUM Yac. AKLL0
Kabenb y>Ke NiaAKNHYeHo, Nepe3aBaHTaXXTe NPUHTEP, KONM Nporpama
iHCTanALiT 3aNpoONoHYE NiAKNYUTU Kabenb.

2. [opaTtkoBi BigoMocTi AMB. B po3aini «6. Mowyk abo 3aBaHTaXKeHHA
¢aitnie Ana iHcTanawii nporpamHoro 3aéesnevyeHHs».

=}~ NMPUMITKA. MNig yac iHcTanauii nporpamMHoro 3abesneyeHHa BU6EPITb
napameTp Directly connect this computer using a USB cable
(Be3snocepeHe NigKNOYEHHS L0 LbOro KOMITHoTepa 3a 40NOMOroH
kabento USB).

Mac

1.  Nigkntovitb kabenb USB Mix HUM i NpUHTEpOM nepep iHCTansuiew
NpOorpamHoro 3abesneyeHHs.

2. [opaTtkoBi BigoMocTi AMB. B po3aini «6. Mowyk a6o 3aBaHTaXKeHHA
¢aitnie Ana iHcTanawii nporpamHoro 3aéesneyeHHs».

N

((T)) BukoHaHHA 6e3npoBoaoBoi iHcTanawii (nuwe
ana mogenei P1102w, aki niaTpumyotb
6e3npoBoa0BUii 3B’A30K)

Mepep noyaTkoM iHCTaNALIT nepekoHanTecs, Lo 6e3npoBoaoBa TOYKa
OOCTYNy NPaLIOE NPaBubHO. MepekoHanTecs, Lo NPUHTEP, MapLUPYTU3aTop
i KOMM'HoTep YBIMKHYTO, @ KOMM'HOTEP MiAKMHYEHO 00 Tiei X 6e3npoBooBOT
Mepexi, 00 AKOI NOTPI6HO NiAKIHUYUTY NPUHTEP.

AKLL0 iHAMKATOP Bropi Ha NPUHTEpI He CBITUTbCA 6N1aKMTHUM CBITNOM 6e3
61MMaHHA, Nepeinaite 4o npouecy A.

AKLLO iHAMKATOP Bropi Ha NPUHTEPI CBITUTLCA 6/TAKUTHUM CBITNIOM 63
61MMaHHA, nepeiaite fo npouecy b.

MpouecA

1. BcTaBTe KOMNAKT-AMUCK Y MPUCTPIN YNTAHHA KOMNAKT-OUCKIB
i HaTUCHITb KHONKY Install (IHctantosaTy). Konu 3'asuTbea
nianorose BikHO Printer connections ([ligkntoueHHA NpuHTepa),
HaTUcHITb KHonKy Configure to print over the Wireless Network
(HanawTysaTu ons apyky yepes 6e3nposoaoBy MEPEXY).

2. [oTpumyiiTecs BKa3iBOK Ha eKpaHi.

Mpouec b

1. BcTaBTe KOMMAKT-AUCK Y NPUCTPIN YNTAHHA KOMNAKT-AUCKIB
i HaTUCHITL KHOMKY Install (InctantosaTy). Konu 3'aButbea
nianorose BikHO Printer connections (MigxntoueHHsa npuHTepa),
Bu6epiTb enemeHT Connect to a configured Wireless Network
printer (MigknOUMTMCA [0 HANALLTOBAHOIO MEPEXXHOr0
6e3npoBOAOBOr0 NPUHTEPA).

2. [JoTpumyiTecs BKasiBOK Ha eKpaHi.

3. BubepiTb npUHTEp, BUSIBNEHMIA 32 JONOMOrOH NPOrPaMHOro
3abe3neyeHHs. KLU0 iHCTanAToOpY He BAANOCSA BUSBUTM NPUHTEP,
BBefiTb IP-agpecy NnpuHTEpPa BPYYHY, LLLO6 NPOJOBXUTM IHCTANALH.

Ii’]. MPUMITKA. HappykyiTe cTOpiHKyY KOH®irypauii Ta 3Hangite IP-agpecy
npuHTepa. Ha naHeni kepyBaHHA NPMHTEPA HATUCHITL | yTPUMYiTe
KHOMKY CKacyBaHHA X NpOTAroM 5 cekyHA, a NoTiM BigNyCTiTb KHOMKY
X, W06 HaapyKyBaTH CTOPiHKY KOHirypauii. IP-agpecy 6yae BkazaHo
Ha cTopiHUi KoHdirypauii B po3aini Network Information (IHdopmauis

k npo Mepexy).

O HanawtyBanus IP-agpecu BpyuHy

BigomocTi npo HanawTyBaHHA IP-aapecy BpyYHy AMB. B NOCIOHUKY KOPUCTYBaya

NpWHTepa 3a nocunaHHam www.hp.com/support/lip1100series.
23



- |
6. Mowyk a6o 3aBaHTaXXeHHA PanuniB ANA iHCTanALWii nporpamMHoro 3abesneyeHHs

@ |HCTaJISII.|.iSI 3 KOMNaKT-AUCKa NPUHTEPa 3aBaHTA)XKeHHA 3 |HTepHETy

®davinu ana iHcTanauii nporpamHoro 3abe3neyeHHs ana Windows MictaTbca Ha 1. Nepeinaitb 3a nocunanHam www.hp.com/support/ljp1100series.
KOMMNaKT-AMCKY, L0 BXOAWUTb [0 KOMMNEKTY NOCTABKU NpUHTEpa. 2. Bubepitb npuHTEpP ab0 KaTeropito B CNUCKY, a NOTIM HATUCHITb BKNTAAKY
Po3TaLLoBaHMi Ha KOMNAKT-AMCKY dann iHcTanauii ana 0S X mictutb DMG-daiin. Drivers ([lpaiisepy).

Y PO3KPUBHOMY MeHH BM6EpiTb CBOH OMepaLiiiHy CUCTEMY Ta HATUCHITb

3.
. . - kHonky Next (dani).
0 MpumiTkM Wopo iHcTansAwil 4. Bu6epitb enemenTu Driver (Jpaiisep) i Download (3aBaHTaxuTh).

[opaTkoBi BiZOMOCTi NP0 NporpamMHe 3abe3neyeHHs ANna NnpuHTepa avB. y dainni 5. [oTpumyiiTecs BKa3iBOK Ha eKpaHi.
Install Notes, LL10 3HAaX0AUTHCA HA KOMMAKT-AUCKY NPUHTEPA.

7. lHcTanauia nporpamMmHoro 3abesneyeHHs
N\ )

MoBHe piweHHa ana 0C Windows MoBHe plleHHs Ans 0Ss Xm )
1. BcTaBTe KOMNAKT-AMUCK i3 MPOrPaMHUM 336€3Me4eHHAM y MPUCTPili 1. 3anyctitb DMG-dain iHcTansauii nporpamMHoro 3abe3sneyeHHs, KU
NS YNTAHHA KOMNAKT-AUCKIB KOMI'loTepa. 3aBaHTaXeHO 3 IHTepHeTy.
2. [loTpumyiTecs BKa3iBoK Ha ekpaHi. Konu 6yae 3anponoHoBaHo 2. IHcTanaTop NporpamMHoro 3abesneyeHHs BU3HAYaE MOBY OnepaLliiiHoi
BM6PaTH TUN NiAKNIHOYEHHN BU6EPITb BiANOBIAHMUI BapiaHT: cicremMu, a noTiM Bifl06PaXaAE rofI0BHE MEHH NPOTPamMu iHcTansAwji
» Configure to print over the Wireless Network (Hanawtysatu ans HIEto MOB?'O‘ . . . .
LPYKy Yepe3 6e3npoBo0BY Mepexy); 3. HaekpaHi Installation Options (MapameTpu incTanawii)

Bi06paatoTbCA BiJOMOCTI NP0 NporpamMHe 3abe3neyeHHs, ake byae

*  Configure to print using USB (Hanawysatu ana apyky uepes USB). iHcTanboBaHo. HaTucHiTb kHonky Install (IHcTantosaTm).

MONEPEAXXEHHA. He nigkntoyvaiite kabenb USB, ooku nporpama

BCTQHOBJIEHHA He Bi#06pa3vThb BiANOBiAHE NOBILOMMNEHHSA. 4. [loTpumyinTecs BKa3iBOK Ha eKpaHi Ans iHcTanauii nporpamMmHoro
* [ligKnNHoYeHHa [0 HaNalToBaHOro 6e3NpoB0o40BOro MEPEeXXHOro 3a6esneyeHHs.
npuHTEpa 5. HanpukiHui iHcTansuii nporpamMHoro 3abesneyeHHs HanawTyiTe
Nuwe Ans Moaeneii, ki NIATPUMYIOTH 6e3NPOBOAOBHI 38'A30K napameTpu NpuHTepa 3a 10N0MOroko cny>6oB0i nporpamu HP Utility
3. Micna 3aBepLUeHHs iHCTanauii HaapyKynTe CTOPIHKY KOHirypauii, Setup Assistant.
106 NepeBip1TH HasBHICTb iMeHi SSID Ha npuHTepi. (HaTucHITb Ta . .
yTpumyiiTe kHonky Cancel (CkacysaTtu) (X), 4OKM He noyHe 6nuMaTu basoBa iHcTanawia pnsa 0S X
IHAMKATOP rOTOBHOCTI, MICNA HOTO BIANYCTITL Il ANA APYKY LLlo6 iHcTantoBaTH OCHOBHI ApaiiBepu AnA NPUHTEPIB 6e3 3anycky
CTOPiHKM KOHGirypauii.) NOBHOMYHKLIOHANBHOTO NPOrpaMHOro 3abesneyeHHs HP 3 KoMnaKT-aucka
4. Konu iHcTanauiio 6yne 3asepLueHo, Bif'efHaliTe kabenb USB. o6 ab0 6e3 iioro 3aBaHTaXeHHA i3 caitTy hp.com, 3p06iTb ocb Lwo.

BMKOHaTM ApYK i3 TenecdoHy abo nnaHwera, NigKnYiTb NPUCTPIN i 1

Z . " MigkntoyiTb NpuHTEp A0 KOMM'HoTepa abo Mepexi.
NpUHTEP [0 OfHiEl 6e3npoBOA0BOI MepeXxi.

2. VY posgini System Preferences (Mapametpu cuctemu) Bubepitb
B . . Wind enemeHT Printers and Scanners ([puHTepu Ta ckaHepwm).
asoBa IHCTanAuia ana Windows 3. HaTucHiTb KHonKy ntoc [+] y niBoMy HUXHBbOMY KYTKY Ta BUGEPITH

1. YBIMKHIiTb NpUHTEP. P1100, AnA AKOro BUKOPUCTOBYETLCA ApaiiBep nif Ha3soto AirPrint a6o

2. Big’egHanTe kabenb USB Big npuHTepa Ta KOMM'toTepa (AKLLo 10ro BXe HP Printer.
nip,KmoquO). AKLLO NPUHTEP NiAKMHYEHO A0 MepeXi, 3anuLTe Moro
NiaKIHYEHUM.

3. MNepengitb 3a nocunanHam www.hp.com/support/ljp1100series.

4. BubepiTb NpuHTEp ab0 KaTeropito B CNUCKY, a NOTIM HATUCHITb
Bknaaky Drivers ([Jpaiisepu), a noTiM 3aBaHTaxTe iHCTanAUinHe k
nporpamHe 3abe3neyeHHs ANg NpUHTepa.

N —

@5 8. Mo6inbHKii i 6e3npoBonoBui APYK (He060B’A3KOBO)

8.1 Niaxknwouitb npucTpii A0 6e3npoBoAOBOT MepeXi 8.2 HP Wireless Direct (nuwe ans mopeneit P1102w,

LLlo6 BMKOHATK ApYyK i3 Tened:ouy.gﬁo MaHLeTa, MiaKouiTh NPUCTPIN i aKi I'IiATpMMyIOTb 6E3HPOBOAOBMﬁ 3B'SI30K)
NPUHTEP [0 0L HiEl 6e3NpOBOA0BOI MEPEXI. . . . -
N | | L i . ®yHKuia HP Wireless Direct gae 3Mory npucTpoam i3 nigTpUMKor

Npucrpoi H6a nnarpopmi Appl: 't(.)s (?l(P)r "ét)é B"F'-Kp:”.“; ((eneme)HT Ana TexHonorii Wi-Fi, Hanpuknaa cMapThoHaM, nnaHLeTam abo KoM loTepam,
Q%g#bBll:psngTeI;I‘l;KLg;IﬁngHi 'Il'(:’nri ﬂf(l[-lp;'(fpﬁb rint (Qpyk), notim nigKnyaTmca yepes 6e3npoBoaoBy Mepexy 6e3nocepefHbo 40 NPUHTepa
Hoegi npucTpoi Ha nnaTdopmi Android (Bepcii 4.4 a6o HoBiwoi). Bigkpuiite 6g3 BUKODHCTaHH 6e3npoBooBoro MapLIpyTM3aTopa a6.o Todkun noctyny.
eNeMeHT 19 APYKY Ta HATUCHITb KHONKy Menu (MeHto). Bu6epiTb Print MiknroyeHHs Ao NpuHTepa 3a AonoMororo dyHKuITHP Wireless Direct
(lpyK), B16EPITH NPMHTEP, a NOTiM — NyHKT Print (Opyk). YCTAHOBJHETHCS TaK CaMO, AK NiAK/THYEHHS NPUCTPORO 3 NiaTPMMKOH Wi-Fi
[lna nesakux npucTpoie NoTpibHo 3aBaHTaxuTh nporpamy HP Print Service Ao HOBOT 6e3MPOBO/0BOT MepeXxi a6o ToUKM AoCTyNy.
plugin i3 marasuHy Google Play.

. . . . - Lo VeimkHeHHa GyHKLUIT HP Wireless Direct
Crapi npuctpoi Ha nnat¢popmi Android (Bepcii 4.3 a6o cTapiwoi). . . .
3aBaHTaxTe nporpamy HP ePrint i3 Marasuy Google Play. YBimMKkHiTH HP Web Services (Be6-nocnyrv HP) y B6ynoBaHomy Be6-cepsepi
HP EWS, BuKOHYuM Taki Aii:

Windows Phone. 3aBaHTaxTe nporpamy HP AiO Remote 3 Mara3suHy Windows.

1. MigknoYiTh NPUHTEP A0 MepeXi Ta HAAPYKYMTe CTOPIHKY KOHbIrypauii,
w06 oTpumatu IP-appecy npuHTepa.

O lopaTtKoBi BiaoMoCTi Npo Mo6GiNbHUMA APYK

LLlo6 oTpMMaTK A04aTKOBI BiAOMOCTi MPO NapameTpu
MOG6iNbHOro ApYyKy, 30KpeMa Npo A0AATKOBI PiLLeHHS
ePrint, BinckaHyiTe QR-ko4 abo nepernsHbTE po3ain
«Mo6inbHUI opyK» y NOCIBHUKY KOPMCTYBaYa.

E}o NMPUMITKA. BinomocTi npo Te, Ak 3apat IP-agpecy Bpy4Hy abo
HaCTPOITK il aBTOMATMYHO, AMB. B PO3Aini «<HanalTyBaHHA MEPEXHUX
NPUCTPOIB» Yy NOCIBHUKY KOPUCTYBaYa.

2. Bigkpwuiite Be6-6pay3ep i BBefiTb IP-agpecy npuHTEpa B pAAKY aapecu.
Mpuknap IP-agpecu: 192.168.0.1.
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Reproduction, adaptation or translation without prior written permission is
prohibited, except as allowed under the copyright laws.

The information contained herein is subject to change without notice.

The only warranties for HP products and services are set forth in the express
warranty statements accompanying such products and services. Nothing herein
should be construed as constituting an additional warranty. HP shall not be liable
for technical or editorial errors or omissions contained herein.

Trademark Credits
Windows® is a U.S. registered trademark of Microsoft Corporation.
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FCC Regulations

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio-frequency
energy. If this equipment is not installed and used in accordance with the
instructions, it may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, correct the interference by one or more of the following measures:

¢ Reorient or relocate the receiving antenna.
¢ Increase separation between equipment and receiver.

¢ Connect equipment to an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is located.

e Consult your dealer or an experienced radio/TV technician.

Any changes or modifications to the product that are not expressly approved by
HP could void the user’s authority to operate this equipment. Use of a shielded
interface cable is required to comply with the Class B limits of Part 15 of FCC rules.
For more regulatory information, see the electronic user guide. Hewlett-Packard
shall not be liable for any direct, indirect, incidental, consequential, or other
damage alleged in connection with the furnishing or use of this information.
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